De Tectapho et Eeria.

[\:mnu.\' libsro lliuu‘x.-iilt'ryl'um VIiCesimo  sexto quo copias Deriadis recenset. Bolin
ges commemorat eorumgue ducem tradit foisse '|'r,*.rr::]J|nu|1. Cuos Bolinges Nonnus,
eosdem  Stephanus Byzantiuz Bolinzas nominat. Gens eral indica, euins Plolemaeus
quoque et Plinius (conf. annotat. Thomae de Pinedo ad Steph. Byz. v. h. v.) mentionem
facinnt.  Ac¢ Stephanus quidem Byzantius ex Dionysii Bassaricis haec verba attulif):

zae ToTs Bukvpynor wier! ovdesar Texraoos wore, Ex hoe fonte an aliunde Nonnus

ea, quae de Tectapho eiusque filia narral., hauserit, quis pro certo dieat? Quin suo
more ‘fabulam  exornaverit, vix potest dubilari. Nomen huoius  do

LrAeCcum s8¢,

Kihler docel (comment. de |}i||||_\~i;r|;f- MNonni anopolit, 15 59.). Filiae nomen Graefius
¢ vesligiis depravatae seripturae eruit (vid. annot. erit. ad 1. 26. v. 1358. &t libr. 30.
v. 163. 184 cumgue secutus est Koechly., Est autem haee emendatio eo prohabilior
quo magis illa consentanea esl ingenio poetae, quém ciusmodl arzutias venatum esce
constal. Praeclare enim Koechly Eeriae nomen ait vim habere provsus conlrariam palris
nomini: hoc significari hominem in tenchricoso carcers quasi sepultum, illo mulierem
quae sub dive alque in luce verselur, Tt vero pater insigne quoddam afflictae forinnae

ita filia-, quae lucem ei attulit, eximiae est pielatis exemplum,

'li'i'!:lgnhil.» enim cumn nescio ||||i-! commigissel, quod Deriadis iracundiam accenderet .
ab eo in vincula -coniectuz est,  Inclusos in carcere sublerranen inopia cibi confectus
essel, nisi filia non walto ante partum emisa precibus ac simulatione custodes adduxis
sel, ul visendi palris sibi copiam facerenl. [utrat mulier carcerem: invenil patrem fame
prope enectum enmque, qaia aliud ei afferre alimentum non poltest , uberibus suis
alit. Quae res cum ad resis aures pervemsset, admiratus filiae pietatem  patrem e

custodia emissum ei reddidit. Inde nomen Feriae waximis per totam Indiam landibhos

celebratur: pater m pristinam dienitatem restitutus principem in ¢ Bolincarnm lo

cum recuperat. Mox bello Bacchum inter ol Deriadem exorto '|'|'-"[;|!|||||~- in recio
exercitu militans fortem se ae strenuunm ducem praestitit. Proelio a Deriade cum Bacehi
COpPIIS COMMmIisso Tectaphus postquam magnam  hostium strazem fecit | ipse CONEressus
cum Eurymedonte, Vuleani filio, araviter vulneratur. Prostratus cum jam in eo esset,
ut animam efflaret, et acerba commovetur pristinae calamitatis recordatione ol mollis
simo liliae desiderio, quae quondam ab exitio ipsum defendisset , nune ab ultima ne

cessilate vindicare non posset. Eeria autem ex alta tarei in aciem prospiciens ubi

patrem eaesum vidit, moenia lamentatione ac plangore complet: flebili voee quasi

pater iam extinctus eam audial, eius mortem deplorat: Orco quidem praedam eripere

sibi non licere: sed posse una cum patre se ad inferos descendere: guod si non con
|
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tinceret, ut eadem, qua pater interemius esset, securi caederetur, aliam sibi consciscen-
dae mortis viam patere
De Eeriae exitu poeta nihil prodidit: sed mulierem tam piam famque patris amantem

non vanas alque inanes voees lactasse , quis esl, Llili'l sentiak ? {‘lu:\[]!'n]ﬂr'r adduei

non possam , ul lacunam hoc loco esse statoam, Mire autem ea, gquae Nonnos de
Eeriae pictale narrat, cum iis consentiunt, quae Valerius Maximus (L. V.cp. 4 Fxt. 1.)
de Pero. Gimonis filia, Hyginus (fab. 254.) de Xanthippe Myconis vel Miconis filia
memaoriae iradidil. Res Bomam gquoque translata.  Plinius ( Nat. hist. 1. VIL cp. 36.)
narral . puerperam gquandam iznobilem matre supplicn causa carcere inclusa aditum
impetrasse sed a janitoribus semper excnssam, ne gquid cibi inferret, alimentum ei
uberibus suis praebuisse. Fie cognita matris salutem pietati hliae donalam atgue in
ipsa illius carceris sede Pictati deac templum esse extructum T. Quinctio M’ Acilio Coss,
\ Plinio in ceteris rebus Solinus (cap, 1. § 124. seq.) et Festus (de signif. verb. 1. XIV.)
non discrepant, nigi quod utergue non matrem, sed patrem commemoral filiae uberi
bus sustenfatum. Nec pictores deerant, qui in hoe argmuento operam ponerent. Vid.
Valer. I 1. Kohler. comment. p. 59. et imprimis Welcker. libr., qui inseribilur » alte
Denkmiler.«  Tom. IV, p. 62 — 66. Summa huius fabuolae exposita annotaliones ad
““'i“‘“l versus adiiciam cum criticas, lum eas, :illl}rl.l.‘- VOCes |:i:lh-‘-'-“lll1l1ill f]if'ﬁlrlil“ﬂluﬂ
explicentur: in qua re ila versabor, ut si qui in eiusdem poetae carminibus inveniantur
loci, qui sint ad res locutionesve illustrandas appositi, eos afferam atque componam.

e, Conf 42, 540, 30,229, — fxxmBodoc, homericum

v, 100, Tsxruooc sig ALOS OV
epitheton Apollinis, sed el apud Homerum (conf IL. I 96. 110. XXII. 302.) et apud
Nopnum (vid, 4, 96.) vieem nominig proprii obtinet. Eodem epitheto Nonnus orna
15, 187. "Toysapon { conf. ."iuphu:'}. in fah. Ei1-111'r'||i1i| M ‘:-'.(:'U!'._'j: 16. 8. "Fowree: 30, 307,
Bacchum in acie hastam vibrantem: 13, 309. Achaten; 29, 10. Morrheum 26, 95. Egreum
(sed vid, Koechly comment. erit. p 107. ad h. 1.) 29, 46. 37, 723 Hymenaeum
Phlegyvae filium. 2%, 3D, sac ¥

osrr Hue. conf. Lucret. de rerum nat. L. 143.: lucida tela

arium quendam, 34, 124, Auvroram: chNd | BTE

(0 BAEQHEOWY  Ef QEEY  EXVPOAOC ot A

Vi, Pllll"i'l. XIIL 3. LnT :.f:"lll-

diei. Tum FenBoroc vocatur 11, 376., wiy

35

fulzorem oenlorum poeta dicit; 20, 164,

Baheor s Fenolow yonoaoso: 28, 137 wigtahene seoorne (sanguis intelligitur
profusus longeque eiectus). 53, Y3 ELg %o neovriser FxmBohog fxuede (laticem)

11 M. Ev. lo. . 28, diéron '-.i-:|l':.|."-r I'.-..::.'J AeTe. B7. 22 =i xuion :—..'f.l_i.'hr."-x. A

EOEITES ExmPoha ounBokoe e

S, M. Ev. lo. 'T. 125, doxiuho ,/_H.--II

Moy tivoe frren Milites enim sorti committunt, cuius futura sit funica, quam lesus

gestaral. (uae vox jdem atgue sxnBSohoc valel, fxarnBodoc, reperitur 7, 1050 seamns

wexes  Amolioy el 20 182, Avoroios salotupomo ",‘_E[llh; TEPMEGROW VUL pLOg \!l'i:l:l'-'lﬂl_;
.-.A-r.'r_.';'::'_ru.'

v. I — 3. ¢ mors HOLPNG -’r._.,':-_r.;.- LELY COEOLETLE . . s ;fd.ll:dll'_f_-'.d l_uq,.r._'-n"-. Ti!{'IEI'|]|!lI.
inquit poeta, fame confecto, filia mammas prachuil. mewahioe yedeor infra V. 114.

sevahiu oroperwy. M. Ev. lo. 7. 41, Awy weovodey Nonnos disit. Conf. Alcaer

. 1 . ’ T
UFL! '):r_n’.’..‘"fl"l" TTELL (RAEDTL) E;.l-'.:pl':‘_'-'ll_'. I"u"[

"'fll‘:-'::v.ll'l-l l.ll!gr 8. izenr emt Pl T A i R 7 e UL S

warpaheng lelupus, esuriens. W EULLOT O ALOEOT TOTALOL: OLARENTI|pLE filia enim ut
WELY it f |
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ne pater fame absumeretur, eum uberibus suis alehat. Inde Ic:;zi.i-_ vocatur waTpoxo
woc: quaec Nonnica vox est nec praeter hune locum usquam reperitur,  cikednripio.

simili modo 9, 288. papuexa dicunlur dlsdnmlow Migdme, remedia [uroris. Audaciug

antem translatum est epitheton Sohorte ad g mamma enim mulieri potestatem de-

wroe dixit dolosere.  Homerus non

dit custodes callide deludendi. v, 110, poeta

modo Circen et Calypso dohosroac, sed eliam deopare, quibus Vuleanus Martem in
adulterio deprebensum irretivit, dohospree woeal. Monnus idem epitheton et personis el
rebus tribuit, velut 1, 69. Boreae, quod aliquid de venustate Europae are traiicientis
oculis delibavit: 311, Cadmo, insidiis Typhonem circumvenienti, 7, 123. Satyroi. e
personato lovi, qui in Salyrum conversus Antiopen compressit, 15, 2200, Cupidini;
9. 233, Mercurio; 42, 117, Neptuno: susroyadTe Jrovegeygny dokosg xehe, adde 119,
Gdow doiosvte: Neptunus enim ad fallendam Tyro, Salmonei filiam, in formam Enipei
se convertit. 34, 23. Hysacus, Morrhei servas, callide animum domini insano amore
capli tenlans dolosg dicitur. 48, 663. Bacchus, qui frande virginitatem Aunrae viola-
vil: marie dohose vocatur, itemque 568. et 754. woroyr dohosw est vinum, quo Auram
Bacchus inebriavit: 787. 2miog, sompus, quo consopitae puellae vim ille intulit.
47, 275, “Tmvog, qui Ariadnen oppressit 35, 200. et 224, Xedxzousdy, quae Morrheum
ludibrio habet. 33, 361, wived gor dolosove qeorefios, calliditate salutem feras. M. Ev.

lo. I 112, woix qopw dohosvreg emeqoeiavto roxfec, parentes caeci illins hominis metu

commoti callide tergiversabantur. K. 26. gupec fow dohosvrec. Tum Nonnus eodem

epitheto ornavit 22, 133, vom: B, 206, fmoc: 31, 228, udsor: 33, 302, rumow (formam

corporis falsam); 17, 1i2. 2dpoe, vinom fluvie mixtum, quo Indi ebrii fierent.; 16,
281, youor. M. Ev. lo. @ 108, drezpor. — xevue apud Homerum gemel legitur
Il XXIIL 561.: yevdua xoorepon, stannum fusum, guo extrema clipei ora circumdata
erat. Apud alios scriptores xeduc sonal fluentum vel quicquid effunditor,  Tum re
centiores vocabula stue et puenr ita usurpant, ul copia el congeries, guaecunque
est, intelligatur.  Vid. Wernick. ad Trypbiod. v. 664 Apud Nonnum ysfue non

modo aguas alque liquores, se elinin orationis ac verborum flumen ﬁig_;llil]i':nl. 27 154.
i 30, 212, "Ahqeon mege geUteTe. 99, 100, weper edpie Hyedo-
Saes oA ddat 2. 443, 11, 56. 3T 13, T2, 29 386. 24, 65. 27, 39. 39, 46. M. Ev
lo. A 101 26, 230. ealroporo yEUpiuat, 99, 212, dezporr Torgue EUALe. 2, al.

|/|'r"-.|||(_--||':n' TEOO0L L E I"Ih.!.n'.. .’IT, :‘\“.} CEHE

EEUIALL GLVEL oeormng

P Qe okt o EL LT LA, 26 . 234, moh

P B L '{f.-l:li'r.'r)‘_ renrwir ‘Tudog secey NED N. Ev. lo. 1. 1149, HEL LA LY GELADLE .'-n.-.r.lr-:?--

st bvaTon dwo. 27, 185 aeda pegupwoaErTE: roteuoio. 39, 246, Sushiasvne S EUALT

Semnrrr et scusdo Boetng. 44 8. TAowrog, eum Bacchus in Graeciam revertissel, éynpsus
I d [ ] 1 )

ruptmoe yeumeTe cupwy. 44, 251, ysvgiogy ATougLont sodirTsroe Tudog 'Ogoving,

mi:l.»‘ H‘\'llu.« 1S, '..!-"L -Q'. g '-ulJ'r'r' TOTOALTLOE A E LTS TEALLWAL natans aliguis. Tum de
A ¢ { AEMY [

fontibus: 2. Tl gevumor Tpraour, 15, 248, seupere anpiis. de Oceano: 41, 176.

e ng :|l'-:'.-.L .".“;f'_":ﬂ.-:' '.f_ft",':'u.. 400, 356. K"': oy Rxeovoto AE .'Ii'lll..l:i'll._ Heheoe de dilu-
vio 3. 210. 218. 213, 23, 247. Tum de liquido melle 26, 200. 5

-l-l-, !37 :,'}.I')h: -:,r_:l"_llu. ]:i ';!l}] m.r;f_a'- _'Ir’_;‘IT‘lI-.’.L :ll:l"-.l;l.'ri'r"._" l:i‘ ')!-)”, MRETHY

LAf s ]llF.-'.Jl RS

et s

LAT ',‘_.rl:!{[-:._‘.-r
o Flanr, de musta vel vino: 27, 179 Aqrecow yeupedt 45, 277, mokwvy, per-

cussa Bacchi thyrso, ”'"'-_".'“"--_'i" e I-|.-,-',:."'|p' j,;.‘::ﬂ.u;,-r ORI DT {conf, Callim, |t.\-'|r111
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in Iow, v, 32.): 47. 81. fEhippure wevnere, L4, 429, mfv:»:vg,n w18, 150, qdusoron
VEL ALIES 17, 127. W LiL'.t r-'u.,t.cnuax.-‘urr' I[H{)d idem v, 12} .l'u:-f.fn':uh :yﬂu., dicitur. Bac-
chus enim aquam m vinum mutavit, Conf. 14, 414, 25, 296. 48 753, M. Ev. lo.
B. 33, slc yvew alZomos ofvov ywoveny fusnles puny (recle enim ooy nunc lezitur
pro vulgata seriptura yeanr. Vid, Wernick. ad 'I'n'ph. - 66.) Eregogpoonr Swo weuuor
BOraopTe, Denique de vocibus ac dictis xevo usurpatur 23, 283, 'Oxeoade redo:
b, ALOLY T B3 A /_.-rlnu.c..: _ui';'.f 1w — M. Ev. lo, 7. 217 fa _rLr.’_.l..c,n.ut-.'-..(. K. 74, coomoorc.

|"\|-. SEOCFOUTE e ILETEY puswy, 189, Sorron Hevdtore owene. 41, 375, Orphens
i:nr-rri! MUOTEROLO Senpopa HEUaT: uokmie. Male confusa est 20, 333, vox srEtiaLe
cum voee ; tae: quem loenm alibi attigimus, Vid, Koechlyi comment. erit, ad h. |, —
vec vox homerica significat mulgere. Activum repenitur 9, 242, ‘Hoaroin
e 46, 248, 'f'-.-;-'.l LTS uli..:-'._"Jl’.l' eod. libr, 16, Zevg

E o

Fog '.f.-.l-'.""j'-.( Jheg -’pl e

ApohSerne alpog dugtywe (conf. Callim. h. in Iovem v, 48, passivam 18, 213,

e ”“-‘lj”'“ I_" 320, | w-"_.‘-"_' 1} l".,'f_ (4] 0 F'-'-I.'I_.(Z al _\Ilh:'l'trﬂl‘llli

COLLEAOALEL ) -:X..""""’.l' e
() Ll | a 4

e, Translate 4, .'!ll.l. 'J.'-:u."_',r:l' .rn Wpodtsros . ab M.

versu woror Booseyeion oius |

Ev. lo. T, 18 £ oTogaT TP Areehi - TerTo aALEAA Y, e

me] de .uhurllm- H[I“dl’l .,r._m.‘-.;-.- Tt cpmenyne Joupte By 246 apis yztheo 1

CEALEAIET O | i ffoone,  Quod si in his locis dughyer sugere vel delibare sienifieat.
aliis est trahere seu imbibere, velut 2. 300, %00 rpuide paine ohoye Bokd

LT O -,‘.-II!'-.-.'.;‘-'I'\ 35, 379. .‘-I.-_'.--. LRV iy .xun".*-' o, ‘.u]_.m o5l -fll-\."' 7O,
quae verba saepe commulantur. V lfh !lilill||\ ‘ui Apollon. Rhod, Argon, 1. 882, of
IV. 1144, \urrllmrn. ad Tryphiod. + 3. — 41, 93. Bepan T'-"-“'. "Heheor VEOE G
.;'_4 --_:-.._u_ M rENEEE .r.-*-' ne 2. 166, :"l'.' e e ‘Hedion VEMET OGS :.t-|1.'.: AVETERL u-:"--"'-ll'“.'

urerume mide. e phiod,

v. 019, durirumous  derivee Sothseri |.'r Vide annotat. Wernickii ad h. | Verbi

g pe activam nusquam apud Nonnum legilur, sed ubique mediom positum est,

Valet autem decerpere (conf lacobs. ad Ascath ochol. Epigr. 59, 2.). 31. 206,

.c-_r---_-."-' BTN MO0%0l. S, 5, QUTeEAL £110 Yoo .rllu":--- Larn. doveexnway, Tum: vero. ul
latine dicitur somnum carpere, sic Nonnus 18, 208.: ous " LT A REOW TEGDL i
o G dixil, 7., 141, ';Il:_r..r.-'-' "_ll:-r?--|' "."‘-':':'.':'L."" ITEGOY L TTLrais, 1), 138, _,»:_|__-‘._--,.I|:_\
V0L TETEQOL Urrou sUdon ouod, adde 48. 622, quam locutionem Cunaeus non iniuria
reprehendit animadvy, p. 173.: poluisse enim diei Griown WEEGYECSEe, TON Ilem <ream
vrvor. Sed unde pata sit haee loeutio dpparel. nam Somnus venil facitus fuscis eir-
cumdatus alis ( Tibull, Elee. 11, 1,89, 22 137, pro volgata do=oop enieppoaern He
Graefius reponi valt duSoo fpsupousyn | seculus ea . quae lesuntur 3, 57.: disoow
fromTUOLGS  oon . ... Hde Craehii coniecturae suffragatus est Koechly: mihi nee

volgata probatur nec Graefii conieclura tam ab omni videtur parte munita , ul
recipicndam eam existimem  Nihil tamen ipse alferre possum quod illa coniectura
!uuh;llui!ju- sit.

v. 104 — 108, 'I'c‘:'raphum Deriades rex ira aceensns vinciri atgque m profundam

voraginem coniectum fame eneecari inssit, gxnmToUyne Anpiadne. cxnTrodyos sceptrum

tenens, epitheton est homericum, quod regibus (ribuitur ac plerumgue substantivam

Bucdeve ei additum est: nude posilum reperitur Il. XIV. 93, Apud Nonnum signifi-
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¢al regem, SUMMUM rerum moderatorem, denigue eum, qui alicui rei ad-
ministrandae praeestl M. Ev. lo. 1. 8l |:|Z~r.-:;.~'--"|u-:- axnrrovyoe , Deus 0. M.
2 581, sanmrovgoes Okuamou, Iupiter regnator Olympi. conf. 31, 60. 45, 18, M. ks

lo. =. 162, lesus slz:lrr.u.-'-;.:m.' Tovdoiwy T 112. wolpontoe  EEpown?

rehESu mEnEToUY 0L,
1. 445. Typhon ovpareor, inquit, duri Awe ormmrovyes ot Sedvor mmoygevow. 12,

"Ogewy wEnmTotyes appellatar. Hoc loco Deriades oxnmrotiyoc, rex Indorum, dicitur.
30, 21, xeai ou oanmrovye. 24, 147, Aguedn oxsprrouye. pude autem positum est 21,
238. ownzrovyos, et 45, 246. 26, 18 manarouye. Fodem libro 129 soid qu oseprron-

wog @xovar. 2, 5T, evddueye oxnmrovye 1, 479, viae qanlooc oxmmrovyos. 17, 399

:‘-.'r.r;lu.~|"|_,' i }:‘|l.T,'nl"_'..-‘_|l._' ':j:rn_'r::"'.-. 19, O, A roruoe e = ']’3 oo _tl-||- l':J'JIT,IIr-"'_".:I?'
a9 103, 7= GFHAT

Beon, rEImTo Ly sudonnon,

{ Martem ) ~,:-.’.J|.'.l|:|ll"-.' -ll‘-':f-‘:n' B
Hom. Il. 1V. 84, -"_.-l:.',

IHy '-jllrl'. (e LD ET LI TOLL E‘J‘ 3.!.1 \.E![]“H T

-.r'r.._' GXIETOULE. 30, Bacchus oo OENTIOOROL: 1, 338, idem vextepene
ORWOnE CRMETOUNOL, l' m|l Pindar. religq. p.L- 630. ed. Boceckh. 22, RErTOY VO LT
Al fo crudelissima :|||.u que minatus. Eadem locutione usus ezt Nonnus H. 315, at

11, 71. e Ir woneieir sunr cl 35. 243, chwedhr eivel

EOFTOL \-,f-.-|- dixit. ."\.':l"l}l‘l]1|l|1l‘|'t:
junezit cum hoc vocabulo gz vel mposyeer 20, 310. Rowoaptdun ELaTio HEwn comoy-
Senr oechrie. 37,200 (218 43, 2734 ahniormon ATELT T . VWernick. .u| |l'I.LF!lllJ|{

v. 156. recte animadverlit, hoc loco cmed

idem sonare, {JIIU[' homericum vocabulum

Suoha. DL Ev. lo. N. 36, e iefen dmedapy, i, e. Petrus suaviter allocutus Christom

LECA BT

ptnfllln re conalus est, ne pedes dizeipuli magister lavaret. 48, 377. n«

TO1? GEELhaC. conf. M. Ev. To. 0. 162. 36, 387, Anpradne oux AT EELTE

vl 1o B

”-'I'.”'r"' cmschiic. ML Ev. [o. 4. Bb. l|.r||.l'l"'l.‘-|" BALOL 4 s » -!n..,'n £ ®OALTTOY grahe. ¥Mani
festum est. insolentiam verborum et iaclationem chll ( conf, Hom. Il. XX 83.). Loen
tioni - csdap oE sunt, 20, 193. sppecudocgon e ‘
36, 139, cxech

giecic Nonnus ui:ur ll1lt1lfll- ‘\uphmnm Videsis Ellendt. Lexic. Sophocl. s h. v. 46,

ELM

cocnata e d
]J. -.11"\ _-I‘n":'||l|:-.|-|' ,,-"-l.'| x 15_”-.-.- pf Ja] i PIH] . .'h'_",r_' iF

53, zovmrwr dection -|_..' Uosaodion "-'-‘ i cemschne. ML | v. To. 7. 116.: aoueron -T_--z-:.-'
otEAT e TEDLA LEVOL, i’ 257, SEnaeeo O gmehie ¢ vt { conk 1. 44.)
33, 312, "c._-l--’.--’.‘.-- Aide DIOTEVOL o A &, TOCT QAT ETUr]? TEX VOO0 --.‘_- I
fmethTc, Agenol £nim ('.:lf|u|||:||. =i |1I!:J|I.1I|] investicassel , redire in |1;|tri;nm veluil,
18, 96, Srcpuiar e OUTOC ENT TOU LS '--_- aeeha] A wererr, servi inssa Staphyvli non

sine comminalione data sednlo 1-.xr'1_|:|1'l= ntur: 20, 197, 1 oo Baroopidwy ToofLese e
hogpae Sikan omethaje; insto sane audacior est epitheti grehoypor transpositio, cul si
guis ea, quae collegit . lacob ( quaestt. Eplrt', p- 113. sqq. ), comparel, levia videan
tur esse nec uidguam novitatis h;nbl-:'r 12, 207, frosns Sitan amedaje. 23, 49, dmadqy
R LT O (TR lfllll\ii:] :-.'rr;:;llue.-'-n'-l'ru- s l,'|| To. \:cmi Hom. 1. XXI. -303. 2(q. ) 24 . 16.

Hydaspes, Anoweedy , inguit , veee o T MEQWY QOSLUY EAEMEOY oLELANI 29. 7. cilov

Fumely ETGVEUNENOC, & ARoy el (imilatus est poeta Homeram Il 11 189, et 199.).
30, 43. dpragFa drahi] ..‘Tf);y'-'l'l':-: revee, 34, 29, Serroinos Tove etk 14, 209, josi
CERNLICE .‘I'ul"-.'.'sl' L(‘T'T.‘-' r|' TG, 1"3 3““ -I ;rl.'.' ‘:.-';,:: }.fJ fhr‘lll?‘_i ‘[\IIIrJ'Ul'|'I' :--'tl'a'r'_..' .‘r;'.-r::llr-r.'r_x.;-v.'l‘.l,_
TEALLY GETELAT G, 14, 225, Eu ||~ul'll:1]' uc.ue_e‘-*.n. cvaaTehhouan arschag, levinm scil. viror
conf, Procl. Lye, h. in bOJl:l.'n v. 27. — 32 115, Sipac sove dvexofer dmeda. 44, 7

2
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X ’ v * 4 3 - 3 ! z s ’ .
xexhosevou Boodajoc agednoeuTee erEadie .. wpeneerTo. 24, 1. orerpams Tovoe oimed

UEFMUEPoIconrelr ape  BxeSonTos

irw. Restat locus male turbatus, 12, 285, & 4:
cradny, (286.) o oragukie meoxsheuSoc srnoice |
‘ ot :"n'l:.c.l._l-l‘l.:. If}!"i"'i.) Rt

(288.) zaizwr Zaposrnt ssrouvattzrmy dpogor etaw.  Cunaeus (animadvy, pag. 110, )

roee aoopn, (287.) Silwow e

Zovera mupwdsos oo TE ,'_"-'-|.-I|_'u:|'|'.‘-r e :,-t-,r_r:',:j-,r._._-_- dpning T

51, inguil, ]14'r'f:‘r'|'lll|u.‘-‘ est solis aestus, hoe tibi solatio sil. quod uvarnm vindemiatio
nem praecedant Etesiae. Quod vero poeta wyac scripseril pro gepsie, Cunaeus acer-
bius vituperat. Equidem Nonnom discrimen ulriusque verbi non ignorasse pulo. Locum
depravatum esse Graefins, Kochius, Km'ri:]‘x. alii viri docti viderunt., Graefius voluit

; ;
WEIrEL PO O UTOL CLTTE

seribi .‘:""’..”."\'-"--:"'""" o .,‘{-r-.: sive ."'F"'I..":'i-‘."”":.“.':'."4 q quorum illied
quilir'm nentiquam probari potest. Kochius in conieclan. Nonnianis locum hoe modo
constituit: dz I'.\-“l'lhill'-'f.lf._: L) TR T R, OTTOTE -13}".‘-'- SoAmiy — (.t".'_ll'lJ-'. one
oraguiie — apr, dilor — Madme. Enuntiatum enim relativam ei, ad quod re
feratur, haud raro apud Nonnum praemitti.  Quod etsi vere dictum est, tamen hoe
loco dubito an nemini probetur, Km-f-hl} practerea monel, distinguendom esse inler
meridianum  diei tempus, quo homines illius zonae quieti se dare soleant, el aestivum
anni tempus, quo orta Canicula flent Etesiae, Ipse putat locum ita comparalum fuisse’

EUTE ‘t-Frf'.l_lh'l'-U!iul'U'-'I' xrEL i, EXTEEEATT 2n v v v LPQOTOp0g o rHe rTo

AT
i

Iilr“’.{.l.,' .‘:;I:(F_._.r.ff I_,!;i_'.il::.
Haee Koechlyi coniectura munitur quidem iis locis, quibus verbum usenufoesn
EI|‘1l:Id Nonnom sig iificat meridiatione uti: sed displicet mihi hoc loco pluralis ge-

f-rIH;';I.'I'.-:-I"I-'-'I' Accedit, qll.ml necesse esl slaluas, post versum 285, nonnulla intercidisse:

TG FI.-".-. "fiq

-:]:‘iliqlu'. quod anni tempus Koechly requirit, id declaratur verbis muguideos WO TEpOL
,\Ir_n'_-..ll.;: atque aeslivo lempore meridianus sol certe est molestissimus. fortasse I{‘é_:p“.
(Illl!l: |;."r.'rr;'.L :.‘_{r_llu!]'.‘r rE b.‘\-u. Ill:_ll:l1:f:'..,' ‘r‘ |:..'. Fll-:_':' lllm-l:lll_.'i;:.l_nl'r--uc:' |.E:'F.' |’|, e. ;l:ldll['ii
conf. Hor. L. IV, 12. 13.: adduxere silim tempora, ) @osSovroc ensthny, Sohmwy EELOELTY

:[.'.‘l-',-h'l'-'—lll.l-l'r'_l' f‘-f,n;-'.'--!' :E'IH':-T_ 1.—r.=:!|.w|'r'r|||-.|'||1' pro _'f-:,::.i.l'IIIHF.J'rIj' dedit Gracfins de

coniectura) oc ooy, — wupn, dlboy — oo

poe Meepne, peonuBegoueroy SaeToutos

drecdape dictum est, nt aliis locis peonugerd, rehiom fueosiqy. MeoquBSoeZen enim est
meridiari (conl, Anecd. Bekkeri. Strabo 1. 15. pe 694, 21 ed. Meinek. Paul. Silent.
]“]J 66, 5.). 458, 262. T I1!.I:H':-:Illl'.'ur:_"-r!'r.'m. 25, 269. ueo. mapa T 1. 42, 38, dvdpe
1||s-r-'r|r.||1_\-- vree cet, 45, 183, Jamhee uEcp :‘_ur':'-n'.'u: ( conl. Plat. Phaedr. 259, A. Horat.
C. L IIL 29, 19. sqq.). 15, 196. weon

pecrnuBnidovoe osfos puloxcpSeror addodic S0 w0y ooty

wloure hexwidos oy heoovne. 48, 335, o ds

f: cel, Grachus offendit

in vooe Il.:.il:'rnlllJa-"lil_:'Jl"i'r_i: tam nude L'I-[I.»'ii.'i: lFIIJ\-_'ﬁ'L].i'[ Ellilll, j|:|:|||i1. 1““?””1“'“': &1 IIIEII“ erat,

[[l](l:] ."|Illr:'!'l'llll'_ |T1['|i[tﬁ 1[i,\E.-=.~:|_'[ r r'l.ll CFEEOPOEN L E QLI Lil(‘[tl:lr':lﬂ .“-'l]!'.ll."'."-':-»!',. 5[|:~'|er.‘|!l!l’
Koechly. "-_ll],'.',-'ilii enim est oehog, quam vocem vir doctus facile de meridiani solis aestu

tEmcouga ungl potuisse arbitratur. At pro aehog

qu;l]jrul!qut' modo cum verbo ALEo,
Graetins ex versn 930, TESuC reposuait, quae emendalio eum, ut ipse Koechly fatetur,

Fay
SOLC VLN EE

egregia sit, equidem depravatam seripturam cfhec flocei habeo. Nec pzong

me offendit: poeta dicit, meridiano lempore virginem a venalione requievisse. conf.

Ovid. Metam. 111, 363. sqq. Deinde ueonuBpicen: est meridiem spectans, velat
[J i i =l I' ]

13, 370. Awoc "AoBuoran Ao Budovrtos sravioue, Conf 3, 201, et Kihler, comment,
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39, — 21, 312 ‘Hehiow Bedfide uwsenuBaicoveemy ddsuwy: Canaeus explical : meri
I i | i (s I

dionalém plagam (animadvv. p. 135.), sed idem wiratur . cur poeta BedBide, carceres
seu cancellos meridiem dixerit, cum huius curriculi initimmn in Ovriente, meta in Ocei-

dente, meridies autem media pars sil. Atque Nonnus aliis sane locis palgidu opponit
vuaon, velut 19, 152, 11, 402. 412, 2, 174. 37, 242, et 625. 10. 397. ac translate usurpat
M. Ev. lo, 1. 40. ubi fudBe inilium seu P r'|m-||:| nm sonat. 38, 326, equi Solis a

Phaethonte filio aerius incitati epiteRtne oExoVTeg Umey BokFife xehevUSon alovim woos

pUroay ahiuovee frpexor, poeta, nisi fallor, dicit. ulira tritae viae limitem. Owid,
Met. 1. 109, I11Iu|m|u-- relinguont f]||.|1]||i||“| "I"'““”' nec qllu prius ordine eurrunt,
M. E

pwy B xow TECOGOUXOUTE. .. .. Sccurdy Sententia est |1]=|n.| sed officit perspicuitati

. lo. B, 9B, & (o ot ) Eo rr||-| ML .IJE eV Eic n'/_,-_a' [FeedFd o Teaherdsp T Ui -

nimia moles verborom. Infra poeta dicit TOOGOTINY ueTe wuooey.  Conslat aulen,
el iniltinm et finem significare, ilaque spatium, quod his duabus extremis

n\lrrnquf' lnlm s mn!muh partibus definiatur. Conf. Agath. Procem. v. 85, soii-

pEaSoon Umdp S «rone.  Quod si ora meridionalis nehiow Padfic wsornuPer-
sovae voeatur, est ea ora, quam sol ad weridiem versus suo cursu extremam allingit.

Verum usenufoisr non modo est meridio nari, sed etiam medium coelam te-

nere, quucl idem npud k]mll Rhod. Arg. IL 739. usoquBpeiw valet. 38, 345 o —

peonuBoiiorte Bz dipow dirtarog "Hyeyeveio FurevTnoee Sedaey 1o e, ne meridiano tem-

pore aurora lunae obvi iam fiat. 7, 297, doew qoen cuTper weonuBpecovta, ut nocturna

3

sidera meridie appareant, 10, 142, t_.u'u:yu- "Hehiow  gieamu

aestum solis meridiani et 29, 301, : Tpsae Seouos odi

(SR Blasr N e'.r-!u"'“ mn 1. e,

- Sy i
16 ot oxos Heleoowo ALECTALEOLC

ooy fuow Sk, Verum redeamus -Itl versum WM. sxwr diroppor dusdaly, est Aerds

ut latine sacpe immitis ponitur pro erudeli. Nam b oc proprie vocalur is,

qui nullo amore erga parentes aul liberos affectus :'-:1_' tum mmmilis, cradelis. 43, 370.
Athamas dicitur cotoppog Toxeue, conf, 48, 024, CEUTO0

% 4 i e > - =
liberos suos devorans wirr Tapazatrne Paine. 31, .“eh, OLC CEHTOPIOL £

o Texovone, 29, 354, : Saturnus

wrare Feue,
4, 339, oxopxios, GoToppon "'"'i‘:';" Toyzatpng (conf. Eratosth. xaracreo. T hech e 2T

Erembens, dux |lldni'lu:| M. Ev. Io. N, 82, sovoonerc coroproe camg, ludas. 6, 171,

aoropyoro degoves (Junonis) yole. 8, 37. ¢Sdvec gor. Tum idem epitheton ad res

ranslatum est, velut. M. EFv. In F-j, 161, woropyown s nosam., 48, Tol, GirTop
PEETH QU 1.

v. 1. o

oot mokumiexrowrt meéun. Hoe loco oA UmAeRToLE witper vocal, 37,
25. fumhextow omgnc deoug.  (Conf. Hom. 11 XXILIL 115., ubi Hermannus ad h. in

Apoll. v. 36. oepuc e Thexroe reponi iubet, el ;ulmul. Wernickii ad Tryph, v. 305.)
Hom. Il. XXIIL 335, fomhizry & 4 ""\"-". — 21, 37 45, 272, ¢ Ep] wahxein el 279,
seehazofogne, (conf, Hom. 11, \!“ 19. /.nm: u-:.,mr-' Eod. libr. v. 131, 2mr ot

de oep) Cloram) wepoir Swerpw=n Awrvvvou. adde 21. 30, 5, 629. Tum Nonnus ean-
dem vocem ad alias res lt'.'111.-'-f+~rl quae ad J|v|tnl||m vel adstringendum nliquuf adhiber
possunt. velut 45, 144, sooie av NeEw CEQNY GUToslsTOY fmiTheboe mu .'rxx!l:-.rr.\-.;:_ 30, 83,
14-gurli-' c.x:ru'u: modo TIVOC T .eJ-rJ OV ETEAERE (el o 18, 188, r:':r.l_-,:|;1' 4.::.1u.-:f:‘.‘j‘x_u'.-ym|-, 15, 134.

dooxovrern cepi, (conf, 36, 175.) 4, 382 rl.-‘.k-'fJJI- exubvay xous oei. At 37, 5. srop-

= - nE L ; . X '
;:l‘uul.'.‘-': _:.“-.-.f..‘l'fH' # I ||r1_'}j rlg ;E':_LI.._-I'FIH.H'FI\J. 0BT HALEE w LA oo DFELQT VIMFOEY EQ .;,g._.;;_.-,g”]]-
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Danicl Heinsius diss. p. 187, suxh. oepy explicat wohen. ad senlentiam recte. Sed
vox osgr] suspecta est Koechlyo, gui scribendum censet wotom. De re ipsa vide Kohler.
commen{. p. 73. — molumhextos VOX rara. Apud Nicandrum Alex, v. 224, deouoic
wohuoTosnroe legitur, At velus enarrator ad Eurip. Phoeniss. 314, vocem ol shuxTan
interpretans usurpal rodumhexror. M. Ew, lo. T, 211. reponendum esl TohUTAERTW

Sitewy, conf. 38, 208 r LEASRTUN  EAEREY TONUOITE deoaed.  Vide W ernick. ad

r]‘l':.'l:hilu].. v. 671. p- {88, — 23, 5o, :I:!.H:'I’h.. o, 47, TR AR ERTOLO :,-:_J.-'Fp.,_; bitdEs,
Practer mohumhextos reperitur apud Nonnum roiumhexre. homericum est fuxhexie,
epitheton Stooon el Suvecrwr,  NODOUS 12, 452, dieil qolumhex sacrie deogeoic, uETpTe
seil. redwy, merceoy sonal premere, com primere, const ringere. Hom. 1. XWVI.

5100 Glanens brachium vulneralum manu premebat, ut dolores vulueris paullisper mi-
tigaret. Tum Homeras muececy £ deouoie dicit, 1. e aliquem vinenlis constricium fenere.
Nonnas hoe verbo ulitur et pnt'rit'ipiu quhlvnu praesentis 1. 259, 166, 12, 199
17 365. (conf. Hom. IV. 213.) {5, 262. 29, 364., qui loens totus ad imitalionem

Homeri (Odyss. VIIL 270.) compositus est. 25, 187, 43, 110, 46, 152, future
{. 146. aoristo merooog 25 . 499, p:u'liripin pr:u-.ui'::li.«‘ passivi mEioueroc 37 .
18 123, 273, {3 237.. ubi poela de Proteo in serpentis formam converso loguitar,

ALEGLETOL) (LAeyoiD XEVEBVOS THELYE) CEIOTTEY i. c. compressa sea conlracta media

corporis parte. In metaphrasi evangelii loannel meececy esl p:vlu-m! ere 0, 111, xe

TIVED & CFEUONTO TLECECY 'Ir|-='*:-l‘r' Toh oL T ceqpeidEao. adde 123. 168, K. 139, A. 237,
=, 28, de l!i.‘-‘i'nttiihll.‘ lesu discipulis: ovder elapurpor {scriplura enim vol-

webCEry £oruog cote ilemgue v G0., ubi smeooare puto

gata defendi potest), duvnooTo jepot

seribendum pro fmoocars, quae csl vulgata, mfos est dorica forma (conf. Theocr.
Idyll 4, 33.), qua seriptores novi {estamenti usi sunt, de qua re vid. Alexandr. Butt
manni librum, qoi inseribitur »Grammatik des Neutest. Sprachgebrauchs « p. 58.

v. 106. o lout
citu et mucore obsitus, s;iun]it]us_ tenebricosus. Vid. Ameis. annof. ad

o slodlErTi xaTexkiuior Brgsew. supwec YOX homerica significal

Hom. Odyss. X. 212, Homerus ¢dou owzicr, dogou, witeuse vocal sipwsrre, Nonnus
; 36, 105, wvepr

sentis aneuis faucibus, cvZep

suhedve, 45, 267. uehaSow i. €. carceri subter

non mtrntu |38

ey 183 1)

g1, idem epitheton tribuit,

raneo, sed etiam ing :
Homerus et Tartarum vocat el speluncam, in qua Scylla habitabat. Pari modo apud
Nonnum cum de Orco vel Tartaro, tum de lociz depresgis ac voraginibus vox Fspe-
w30, 129, o (Teetaphum ) more

=uor usurpatur. 26, 128, et 137, zaraeSovy

Croce AnplEdme Freoinber  Erw grlopUoL0 SEQF=pOLL 0. “ll SHDOELTE |[HEpES QL Bacchus

infane absconditus est (conf. v. 134, Kihler. comment. p. 20.). 34, 231. ot de mado
rramizoaty ErUMBEUeITO BEQESOOLG, (PELGTOC fv puohowor, ML Ev. lo. M. 44, iy haoeuTe

Beprrow , sepulerum dicit poeta, sdde A, 155, 184. et conf ib. v. I57. AL 4, Bb.:

rorowriovs TiTves Evexhniocs [EgEcpd i. e. Tartaro. De sede inferorum atque sub-
terraneis locis 2, 338. 'f_:':l'-'fll‘ Beg. 36, 101, sprmmide I'}Fm":::,ucr ) ;,f_:-u'e'-“- -"fn!l'li-ll'-'_' {conf,
Hom. I XX 5T 63.) lﬁ_, 2572, CFROTIOL [Bap ool wuheevec. o), 109. et M. Ev. lo.

g, 104, ovootnror. O ab. f:lrlr.-'.!:".l'li'.'} .5"-'!.’-‘-:?,t"{'- Orco. 35, 276, xwt =ev TPryon oge-

sk riELTL A ATER AT ;iwa':',.u-{. { Conf. Hom. 1l. XIV. 258. =qq.) 27, Bd. enimrgs Bros
o0 gy ETW, TEX sit inferorum. M, Ev. lo. &, 49.: p.-zg.J.‘.-:,.rfuf-: .:-:.-_,:.—-.:r.".ll:h';. FOFTE iir_u::::s:..r-;



g
Nonnus verba Evangelii &% tdv worw fure parum accurate rveddidit. — zererhqoos.
De scriptura zoarexhijos vid, Wernick, ad Tryphiod. v. 200. confer. tamen Lobeck, ad
Phil. Battmanni Gr. Tom II. P. 2, pag. 220, sq. Quod si apud Homerum zinure seri-
bitur, apud Nonnum in Dionysiacis quidem praeter unum locum 4, 55., ubi in ed. prine.
svexbojioe legitur, ceteris omnibus loeis, qui permulti sont, litera sibila duplicata est:

cerle ad eos, quos ego congessi locos , nulla est scriplurae varielas enotala. In me-
taphrasi Evangelii loannei 1. 85. 7. 107, 214, in libris est cvvexbipoar: hodie tamen
his quoque locis cuvveshiwroay seriptum est. Nec apud Homerum neque apud Non-
num aliud praeter aoristum huoius verbi tempus reperitur. Nam quod 2, 3100 s

ONIEG XOLPXOL LIFLLELTG >:.-".r.-'n'n'u.".u-' T t.--i]'l?w..' l",j.:itlll'. id dedit [:l]thll'll:ﬂ{il]]irll:!ll\\.

p- 24.) de coniectura pro vuolgata imioerogiee. Cnnaeo suffragatur Koechly, adversatur
kochius in coniectan. p. 1658, Formam #hecn prosae oralionis propriam Nonnus non
aspernatus esl. a4, 208, :1--.'II1:J'r_' F’.-".--"l!‘l‘l‘ll'1:;. 1%, 793, xieie .‘."mllr Wi .T."‘I':.t:.'1l‘lL.-'.i'-II'
roxeroio. 206, 132, duuece xoTaxhelow yevernpos. Eliam verbum composilum e el

covro. 29, 244, 37, 2062, nmeoehelwv. 23,27, 35, 93.

extat his locis: 5, 173, mepead
aegenherovro. 34, 272, mepzieiose. Allering autem formae xoreximuroe. 6, 209, Za
g v 9. 102, 35 276. i'i"".‘";:‘."i'- [:‘:, S8, -

!,-:-'.'ur;l'_ — ;T¢H.;,I:fr-'||"_ 2. 178, .L'.'rrr_."_::.'ra'-.'|:.|' |f;:r'_|; e T 1 b4, 20, el wohewyae

G ROTEXNNUMTE QO od 'I'.n,a.'.ra\n_:" g1l BT

gooBadic, 5, 212, ixsxlmqoos Suyorpos meorw. 38, 3. tamior el svo fmexd. Aemadvw,

% = : 5 : r . 5 ' 4 '
-_— rI'J'J'fJ'.’-’.lrre-'r»'r. ] 2.’2 TICEEOO MEQUT (RO O QoL 0LTT), 'IH. -H]ﬂ. AQTEALLS HELLCEOGG _'I'l;'r“.'..'
| 3 H rb )

cuveshros hemadvee,  His igitur locis cum duplex litera sibila sine ulla, quod ego
sciam, scriplurae varietate compareat necdum res salis sil explorata , apud Nonnum
satis eril, in scribenda hac voce consuluisse constantiae.

v. W7, droopor, alyuvorre, deuse xexopnore lyud. wroopos vieln carens,
non enulritus, Hac voee, quae lepuilatem prosae orationis redolet, Nonnus usus
est 21, 121. et 48, 733 atyuwovte,  Homer

aliosque quosdam recentiores scriptores reperitur auyad, Participio praesentis usus

i esl evyoasiv: apud Locianonm

est Nonnus etiam 35, 119, od -1'.=';{-|_|||z.l TOOE -xl:xlnu:-u.-'.':.t nOVLT {['u[l]l. Hor, 1. I. 6, 15,
nigrum Merionen pulvere Troico et 11 1, 22, duces non indecoro pulvere sordidos.)

lT 153. :;:.'.-:F.\.g IAIT'If_IfI'.r-II'.'cx 2OV, ;T 1:21. LV LLOTIoree] Lli!-',t-i'.:'F,rlr'. Hi;:liilll'.'ll aulem

;..f.l:}:l'h'lfj' Z!!I'llllll m ac m f!l'ilt'[l[ﬂl!l ges8e, .“ﬁlll;l]l‘l'i.‘- = HKEXQ h, HEXCONWS :1'_I|I;I'

est locutio howerica: significat animam agens: tum xsxoonue dicitur is, qui ex
andr. Alexiph, v, 444.

Opp. Halieut. HL V13, zeiror smrpeboc Soverw xexeonore puie. Nonnus 2, 538,

haustus est sive quem vires defecerunt. Conl schol. ad Nic

HROTOUY W HEXXPTOTS Pl 20 299, &by xexaonerae Indove. At 40, 93, rie odvn-
orece wohiTne cdpe puvassty xexagnorte dncorhte, 1.oe. qui animum despondel. Ut hoc

1
loco heped xex., ita vers, 113, Ayuwd gooviw forpeuyero dictum est. M. Ev. lo. Z 143,
ol S0 .F.n'lh'.:" ALTOTE :fHI'r.lIIJTFt' .'.,:‘I'r_.!.1 cet. - e voce '.b.-..ﬂ!tin.: dixi Nelet, ]'h'll'[. I1.
pag. 16. sqq.

Y. ]U-"‘i. -’;._Illjlll}llll' |E.=}..:Inur xml EUR LA O r.-.‘.'r..lllrr;..;. De senlentia '['t'llllf HII!'IIL. |'.f!!l'll'.

v. 350, 45, 269, dewr Lo .t'::i_-u:.rr.".' L.'u..;'.n:.i.:-'}'u i scil. Bassaridum) sareoqunore pshaSou

v oo Bl PAGPUGON . . . GTEQTEOS OLXOV GRAYRIG, Guaogor fove 38, B2, dvon geesorTidoe
afyine duaopor.  Est, ut apud Homerum, non particeps vel orbatus. 15, 360,

3
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.-r-|'r-_._'. 'Ell, ilc.)_ .'r’nl;'_"'_l 1 tg, ;:"J. |_-f';.~'<n_ rer]'rn'. i 1(). ;1:f:rlu-|l-'l'2'||.;. — lt 3;1 1'.]'i11l.‘..i
soluti sive passi dicuntur BooToupe xaitns xaSaueve dsoaur onaoge. 42, 206 AT
rehoc dugogos cpmng, quae vitis caret falce, 6, 369. dpuon ctlopos oTohog Aapiaxos
122, 63. Thoow ap Lot cdauopor. 1, i33. Jupiter fulmine orbatus enm tonare non pos-
sel, a1 swuonog Guuogns ToUE. De sole dixi Melet. part. 1. p. 26. sqq.: nune
dicam de luna, quam ail scriplor, cuius verba nomine Orphei ex Proclo descripla le-
guntur in Orph. religq. part. IX., a diis wehyuene, ab hominibus g appellari. Ah
Homero oesnn vocatur, cuius epitheti vis proxime ad elymon nominis accedit,. Nec
in Iliade neque in Odyssea usquam dea perhibetur esse: at in hymnis, qui homerici

dicuntur, divina natura ei tribuitur. Conf. hymn, XXX1 in qua dfe, FUTAOROALOS, AEL-

xuhevoe, Toomewr voeatur. Filia est Hyperionis et Euryphaessae: Hesiodo antem auc

tare Thea mater est esArvng hymn, in Mercur, v. 99. pata dicitur Pallante { vid. ad h.
I. annot. llgen.). Forma Zshqraey recentior est, ab Arato, Apollonio Rhodio, Mane-
thone , Aristophane, aliis usurpata. Epithetorom, quibus Zehnrne nomen adornatur

magna est apud poetas varielas: ego Nonniana afferam. 28, 230. "'Ohvumee, i 6. coe-

lestis, et whnoigurne vocalur. whnueperc idem sonal, quod homerica vox
conf. Maxim. meot 2cr. v. 430, NManeth. pluribus locis. 48, 323. tc OFR . ean

._':'.r."fll'.fl-._' -fr'.*.‘.*'.-"..".'- LML TN st I1::—'..'.-|' ST, LA FTEY _'r-}uur -.-'Il||:u,-'.'|r }O LR

{LMTEE,

xpoowrw (conf. Hom. 1L VIIL 553. sqq. Q. Smyrn. L 37, 84 Hor. L. 1. 12, 46. sqq.)

O TOLO (FEAFUTIC, TOlrG '_;e.l-',"r."rp:;"n_'

adde 41, 256. 1, 280, corora xuxha vongs Wk

EMLAETOL  ALE eidoe OtUELEEL, COTLCCEN G, oA OALTILES 4 adm orihBouos moorwTw o cel
i (gl 1 KOALT]

Cunaeus animadvv. p. 3. hoc loco Nonoum erroris argoit, nam pro dgoumie dicen-
dum fuisse dyoromoc. Ac sane apud Apoll, Rhod, 1 1231. dezounmsg vetus enarralor
explical 1 zovosinuos. Nec minus peccasse Nonnum ait Cunaens contra significatio

nem voeis oiige

punc: sonare enim eam idem, quod winorpoerne. hoc crimine poetam
Marcelli emendatio cyrwparc liberavit. Zsiajun porro vocatur 41, 342, surpoxaios
26, 109, soeuvmxhos. 25, 393, rpoyoesoo propler formam globosam sen rotundam.
EQ ||-;.'/.‘l’.nll|:lll. .

2. 189, 1L RO -'_-r_:.'!_' it OO }.L.-',|:|-|I,_ |.'=."_.-z:r.l_:||;': i:1r||: 1 173, |1|!|].’!“J L'I]'i“.n!"

rerum muceTony frehopde ouvevtellovoa Zelqrn. hoe loco fuerin: at 25, 101

Vrep ol d8 sodmou somegen Tlepoc. . . T Sehorvn ( Hepoee emendarunt Bhodom.
et Canter., guos secuti sunt Graefius et Koechly): 44, 221, joic gurey wdirce me
ToLELEL I'.l,f\-l|l-'.r!-,ll""l:|' dpogosrooy agxoguytow (Noclurnae sive vigilis) Zednene B LHLEL .
Plurimum enim ad fertilitatem segetum lunam conferre constat. Virgil. Georg HL 336.:
el saltus reficit iam roscida luna. Vid, Voss. anpot. ad h. 1. Quamcbrem luna dea
VOVEALOG habebatur. 38, 130, Elieizuvwe Eshaan uopieeipny TEE AT O -ré'}.fg-l'l:1l::.|||}'.

Confer, Hor, C. Secul. 13. seqq. ad eumque locum interprett. — 4i}, 376, oio

< oo LT i, ' Sy o ’ =y ]
gopre witvog, opmrogos sceove Mmmg whirate ToLEMRTOY , OTE doooosoaon TEAN] 00 G
. 5 e 5 Fa 5 - .. i) 3 vl o

AL EETOOG OEALEAVETGR  GUTITUTOY. U0 ,  TorLgeL” EMLAUOTON  GtOAALSOLIONE  HEQEETI.

Co

exseripsimus . loeo Luna, filia solis nulla malre prognata, accipere lumen a sole el
Prog 3 i

5, 164. et Merrick. ad Tryphiod. v. 32. et v. 519, Itague eo, quem modo

orbem suum per triplices vices ex

re dicitur.  Zshwun porro vocatur 1, 331
s P e A= et L T oLt s
45, bhbS, Bouhr ehorepo. - 8l 283, |.€J':".‘,]:-FII“JU'_ 15, & Inde 1 . 97. T P Zeh nmn -';c...'_'t‘j'rx

2 ’ 2 ] - ' i : r
TOOLQON - E5¢ 0L LE ."""_’ @I EOX TOVTOV O0ELEL, 222, Hozg rze‘}'.l_r'l.n.l‘:'i.' !1‘Illl'2 NorayTo E-"-",Ti!'q:_



adde 2, 284, Sed etiam de hac re varie traditor. hymn. hom. XXI. 6, Luna muhoug
FpeceLiy Lo iy hmErTes CUTTii Suo iungit. 23, 309. roupoqume zegosaoa Bowy hoiteipn
vacatur. (conf. Orph. h. IX. 2, ravpexspwe). 5, 163 LiSow, do sulxepoiorn Seaiine hee
momsrne (i e. decrescente luna) uwedZe. Conf. Plin, Nat. hist. 1. XXXVII, cp. 67.
1, 196. sespuic évdedpe Sshmime (vid. Mosch, Id. IL 90.), 17, 240. AL L
siwe Sebahe. Bacchus enim et ipse cornulus erat. 32, 95. Bowmedos duue

Bowmadog
|

NS

st eadem sepoporroc vel, ut Orph, hymn, 1X. 2. dicit, ispomoire. 36, 316. TEQCEOLTO

oy gouyn el ... Esigene, quam Brachmanes incantationibus de caelo deduce-

bant; quod idem Thessalae magae feruntur fecisse. — yiovey appellatur 22, 1558, Conf.
1. 135. Hom. Odyss. 4, 45. hymn. hom, in Venerem v. 89, Musaens Hero et Leand.
36 — 55, Ovwid. Metawm. XIV, 367.: niveae vultum — lunae. — 33, 44, r'|.-_-4'_u,-.-.,.a,.,-. quo

epitheto significatur, Lupam amore ac desiderio Endymionis arsisse. s amor multis
locis a Nonne commemoratur. 1, 332, 2, 325, 4. 223, 5. 517. 7. 239. 11. 392
13, 556. 33. 35. 41, 379, 42, 244. 47, 284. 45, 583. 665, Vid. Naeckii comment. ad
ind. schol. a. 1835. p. VL. — VIIL, qui docet, primam Sappho fuisse, quae hanc fabu-

lam celebraverit. — rorpunje Luna nominatur 6, 236.: rowpunle sushodro ‘u:,',. . esl
dea triformis. Conl. interprett. ad Horat. C. 111, 22, 4. — Altera forma e mueely due-
I IJ. 236.

= 5 A ] ' =
TRUQDMLY] TUTOLY ECys GEATUSLON MET WO, ALl |H!I" J:'H.'ﬂ I‘-U(!{"J]l' TOOL UM OO0 AL

tum est ab adiectivo oslmpreios, quod legitor 2, 405, oehnpady maa diog

AL Jr\-—. ndum monet. Vid. eius comment cril, 1 73. Zedmue] substantivim n-!u-t'iiur
35 8544, 171 — Eshrn voeabulum est fere poeticum, gy, ut ita dicam, prosa-
rivm, nec tamen spretum a poetis. Apud Nonpum invenitur his locis, 37, 107, slzove
ampene. L1, 1880 38, 51, 44, 190. 254, zvzdae awrm. 40, 376. gunTwe dicitur, Est
dea 44, 217. ravpdwe. 253 -fl.-ullufel' S IGTHOE uam Pindar, f]|"|, mp, 1L, 21, sou-
..'r_.f_l;zlizr:‘..'--l' vocal. — D, T0. ydeuxdme, de quo epitheto vide Merrick, ad Tryph. v. 514.

13, 369. mmrouding valovrse d:5he peltova Miime i. e. ad Tritonida paludem
Vid. Kohler. comment. p. 38. et Graelii atque Koechlyi annot. ad h. loe. Nonnus
ipse lucem huie loco affert 5, TL.: 67 =ow onftn revwopune xsooscoo Bowdy fhareioce
Sedaien Toimhooy sidoe fyouvoe weks Tarwrvie A, Conf. Creuzer. libr., qui inseribi-
tur » Symbolik und Mythologie cet.« Tom IL p. 612. Denique II, 228, siui 62 M
sl RO -;'=4.-_-'_- ('||II1H| reposuerunt pro 1|1|;;|r;1 :;‘---,4-._.-,-

llp’/fl'l-‘._ 1 l|._J 'i U]'I"L' I'i: (
Schrader (annot. ad Musaeum p. 53.) et Graefius. De re vid. Creuzer. libro supra
commemorato p. 170, et annot. 221. 222, Kihler. comment. p.- 85. 6, 245. in ed
princ. est geprpm Ad tollendum seriplurae vilinm Falkenh. de couniectura dedil i
rone, Scalizer Mrovm Al Koechly Arati phaen. v. 235. comparans reposuil £ deo
nnur-r'z- Recle: nee usgquam apud Nonnum :;nlln ton shixwdne voci 'u., | ,..;i”[m” lam
VEro omnia fl'H‘ nomina ac numina Lunae 11]1!I|]JE"I i b !uw add, 191, cam dicit: « 6200

Hehtoto, mohier TOOME, OO "'l.ultlF Ul ') -'.f\"l.f ::u 3 -:-.=|-m P ARIETI N | TELCE

wehsie  Eaxorn 'ruf.:'-'.n-|'-'|1||--.., s-l'il,,::l -'l.'- LT

opw T H..glny; Soneec StouwdEc UL,

' " :
AOpNBEoA00 . . ., g d8 U

.=I_“?..""’ PR TITOADG fTF’.I'-".:.L.'»:(i.'_lTIIE.'fL; AT '_-'\:_l.-.-li:.l-_ FL LY TEEAELS
Hepozqoves vexvoooog cet.  Conf Orph. hymn. IX. et imprimis Loheck. Aglaophem, I
p. 9. De epitheto sxuvxhoe dixi Melet. part. IV. pag. 15. sqq.

2

v. 109, xox xf_'rrrr:'z:' HEXCUTETO i'!all_‘:rET .-xr.'rr-"l-phu'.h'o,_' ucll'r:{-. I_,l'_':'a;..' est mare }}Fl.ifl.l I




12

dum 1, 106.: guzod (vel ut Koechly legi mavull Boguv) wera e 3, 200, fuzod vae-
rriee, Neptunum. 18, 258, ;:’-1‘,::'-'4' L.E:'-‘.IH G Adde 20, 382, 21, 245. 36, 459. 43, 88, 130.
45, 166. fmepo. L 20, — tum altitudo fluminis: 10, 147. 23, 50. — 48, 941, pozor (Lvosrre
roreuoto. 19, 289, postquam Silenus in flumen mutatus est (vid, Kohler, comment. p. 29,
et p. 47.) puzoc ex S uoEL ifluzlt..,xl‘_";.! R OLAELVETO LT 1] dein puteas M, Ev, To, &, 51, ibid.
v. 67. translate dictum: voegoio BuZod Aidwp. — xSomoc est infernus, velut 36, 95. 44,
208, Zave ;{b-;rru._' (l'll‘:-‘ilrll_ Fo

xual r_'ln. v. H!T] 1. e, plﬂ!{l. -'iﬁ, I.”l. '}’_bul'r")'r' z_l.r:'TF:i.';

v ML Ev. lo. .79, ySowmoug sevSaivog faoae 1. €. epepSeaie £x vexpuny, Tom

SEpES

significat terrester: 27, 93. dppo xev iy, inguil Deriades, Zsvc yzomoe. Plerumqgue
w=orog apponitur caelesti, immortali, Conf. M. Ev. To. a. 22, 53. 62. 69. — 7. 38,
}f_:.'."-’il'.":f.l' Gro Hohmw .f-'.'r."ri -:1-‘5-.-(3'.':r'|r' gme medo (conf. I?, ”l:l % 168. o }f_:llr'llll TE
Aesee gun ocihal 29, 56, #x gBowiou Toxioc, oppon. lovi 8, 132, puen. conf, 8, 54
172, 301. 46, 36. 44, 169. — 48, 226, oo gezemee ySoor pevoc, 13, 155, Kovprrun
.'r_\u-r.‘e:u:rr' x:’;I'LIJE' j,‘;l'r-; f['-“tlf. Kihler. comment. 1 iﬁ.). .2'; =0, y_‘:.‘n;wrlr |\|::J..'i,:;':!.=._-.
20, 88. Zarupwy gSower pevos M. Ew. lo. K. 124, y2oviwy dvdpsr. 29, 32, yzovine
gno guthne. M. Ev. lo. 1. 32, 250vun peorge.  Adde 4, 297, 17, 76. 8, 317, y=d-
veor Aegumripes , quibus opposita sunt fulmina. conf. 48, 65. 69. 28, 175. 5. 87,

5 . e 3 ! ‘ I y ) :
Cadmus conditor Thebarum ORI ooy Turey, toor Oluvame: quol enim ||!.'I.IIL'[<"L!3,

) 2.. hiih ;r'_::'uj';m- J\.l‘n'._'i'l'rnu ;‘;ull';; J:'f_.‘
, 398,

' Z ¥ ’ : = i ghsmk . i - ;
Suioou, o9, G0, WEONOE S oTE, 14, 437, vexrop 'Olvumon svadiudovor ... o e OVLOLS,

tot poriae huius urbis. 44, 152. x5ovwov o

r'lut.‘r"lilllt':l‘::)'.n.'. 9. ';f.:.‘llj'n'l’J'.'l' .'15.5..1'_||'r'wr'. ilf‘lﬂqlll‘ _ﬁ - 1:. ]:1{} l‘;i:{.-.l'uu' -'Il;;:l', opp.

S UTER 0L, -‘“, 42 '-.\ﬂl,-: W OVLL T '_r:r-'|||.||.tl|-r|-._- G .h-:;'lt:'!"‘_ ,.!.! 333. W oL ..-<:|-:7_'_rr.-.=|-

decued, 31, 36. yZovime meheuyor, humanis manibus, 44, 230, o0 gSovin: oezae GRon

Sy vijmocvow feow, iniurias a mortali illatas ulciscar, Praeterea yxSovwoc opponitur ma-
rino, velut 26, 275. »Sovioe voxoc Toxw whune, 40, 346, 4 Soviy dpemeiym :'-'r'::r._ll- T_-.\.'.'.,-:fll'lg.
— 20, 38]. Boumkmé yeowog, quo pisces capi non possunt., 34, 239, ueeon xe gsoviou
Soverow zu uleroertes olespou, Bacchae in puteum conieclae anceps exilium imminebat
et ab aqua et a limo. Mire dictum est M. Ev. To. 1. 27, »Sowviy sevedie mepupusvoy
deppor sheoowt, 1. e, humi spumam pulvere mixtum volvens. — De zelairre dictum
est Melet. part. IV. p. 11. sqq. — wersdnuvos vox homerica weddr sonal vineire, co-
hibere, impedire; tum vero etiam cogere aliquem, ut aliquid faciat agatve.
apud Nonnum we=ddv est, vincire, et proprie et translate dicitur. 34, 205, chuxro-
_-r.-l-‘f.ge._ —11ex .'H-"!lll-f-"x.n.' I'l.'H'i modo ‘;-! 2093 diuxTow .‘r.--'lr:-l".--. i85, 523, = IEI.I: At I':u}:.i}l'-
‘:-‘---_.-'Ill.'rn' LT, :nr'l'rtr—'ll. conf, 2; 30, .|!}I1 134, I"} 264, at 21. 319, pro T[F.‘I'.l"'lh|l.l:'r'-!11'
Marcell. reposuit wemspnuevor. vid. fmpo. | 23, atgue conl 3, 369, M. Ev, lo. = 113.
W ELD O GmoS Ty wemsdnEoTo: "'.'J_:I':J.' daopud “Inoody aposnxew.  haec equidem non in-
telligo. fortasse legendum : yeipoe omoSorovw memednusror oshe decrur. J6, 360,

£

& ' 5 . e . n e 3 ' gLy
raquprsen . o ooy euqureptehepdny memednuevor. 21, 123, mohuvpvaunroe mernhog

3 v S ; Ay B ) " E f
ALY r.'rr.:ﬁ:' 'TI’F.‘FJ'Ilrl._'I. |I'-'HlF.|='1ll? thrlJIllT' el i 1‘“:__ 194, Toee Tmron IJ.'.‘FI', L B QO

.--.--'lu_lr.'nI vmpweee (de constructione conf. Hom, 1L XXIL 5.). 17: 1. .-r.vm--h-,ln:'l'--r' O
(conl. Wernick, ad Tryph. v. 20.). 33, 135. +idée xeorrd memed. 34, 249, 1fée =evrow.
M. Ev. lo. A.212. E. 16. r'lli'lrl"{' .'rF.'rf'!!lrlliL."J'(,ﬂ :‘J(JI_:I'(,:;_.'_(_ A 23 ppn-uu?-.::'.[' rs-.ru‘ll:lf{ﬂ-' TemEd,

T. 102 .*-’y:!'r.n I'}.ll*all r.'t::J:.r.;..r_unlfu .J.Lé!!'H .—rs'.'l:a-rﬁr“_ue:p-u rh'r'f'lnf.ff. ]_]f_‘.]'l]'.{{llt: I;’ 197. I{'laﬂ”} i_.'w'i’-ul'
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memednro. de quo plusquamperfecti usu vide Lehrs, quaestt, epice. p. 292, Scaligerum
secutus scripgit Graefius mxemsdnoo, quod Lehrsios veretur, ut defendi poszit. Erant autem
haec verba inserta orationi Panos: hodie transpositis versibus mexsdnro legitur, Offendo
tamen in hac subita Bacchi compellatione. Quod si dictum essel cAhe gofoc o= wednoe,
posset hic versus pristinom locum tenere.

v, 110, od mordr, ovroe deita gipwr, ol gure doxeuwr. M. Ev, lo. A 152
whbap douite pegw Boriowor 1. ¢ Bodmn Syw owyeiv: ulroque loco gfpwn parum com-
mode dictum est.  duire i e, cibum conf. 10, 222, 20, 248, 25, 442, doxsvwns apud
Homerum est doxsvene circumspicere quomodo aliquem aut aggrediaris
aut effugias. Apud Nonnum aliosque scriplores eosque recentiores significat dosevzo
observare, speculari, videre. (conf. Herm. ad Orph. Arzon. v. 894.). 1, 185.

L;I'__'J;‘-.l'lll' sSomELEr, 14, 150, d-:_n:-;-:-.é.-r VURTO TOKELI, '.-I_, 123, HEQa L Ahatmorn. 80
1-:-'I'J‘.!;:. 12 133, .—r.".r.-'..t:rll' sdoxens, 6, 99 dSocxovro ."-':..&_U-.(F.".":'-:'..-‘.-'—I'.'-:.t Soxein iH 11, 320,
urevagovTe. 1,29, doxsuvs o hyee xoouou, i.oe respice. Cionf. 44, 214, 20 i 2ol ou
Soxeue dudpoc dmsdiny, 20, 252, &le vioe hodo doxsdwr. 37, 208, .‘L|'_'\,--:-_'r|_-:.;'_rj||I|;,=l|'|le..:

- ! i ' ; . S . s e ¢ 1 ¥ g
.‘{.r..":lfl.(illlh.' EACETIDEE D0ELW, nT l'.". I{J. g, J” VTN O Ii.".ﬂi'\;.um,-._; i doxsLen. =, ]1"1 l.
omlder admon dozevwr. L1320 loregee done dozevenr, caecus dieit reddito visu oculo-

rum. 42, 326. dvsirumoy fopov Omep Tekest e £y wuoTe vvxre doxeust, per quietem vi-
detur sibi videre i, e. somnia nocturna eorum, guae quis die ftractat, solent similia
esse. Conl omnino 1, 520, 2, 51. 5, 205. 7, 88. 5, 344. 477, 11, 150. 231. 12, 324.
15, 45. 228, 235. 16, 185. 17, 58. 20,79, 25, 424, 27 96, 29, 104. 31, 249. 34, 313.
30, 2065, 40, 45, 42, 279, 46, 203. 47, 135, 285, T30, 48, 145, M. Ev. lo. 1. d4.
K. 23. n. 180 ;'.'r.':.'._-. . 11. et 48. —

v. 111, sed. oAt .‘r.\"l-'u-'xu.f_.".‘:'.r

; | e gt '
PRl UG mothoe e

HELTO OIS Sur,

Hedooxogne significat et terram effodiens, velut 4, 255. 47, 237, asdoonapreoor po-
werdocs et in terram defossus: inde locus depressus vel sublerraneus wedoomscagne
dicitur. 30, 145. Ii'|=:'!:||:|ll;|.-'~ e e tl'..d.u:;:_u-:l' xocoTiTe garere 3, 231 I';l"k'?::!_"'nl-.
nedorzapesron 47, 433, Minotaurus mefoozoageioe AeBuoiuSou vasrng. 36, 442, LIS AL
aedncraqeos xevearoc, adde 37, 97, M. Ev, [o, & 18, — Aevovsg. huius vocabuli vim
et signifieationem egregie explicavit Naeckius ( Ind. schol. hibern, 1536. p. 5.). Ple-
rumgue Nonnus plorali numero usus est. Significat ilia vel gremium, tum viscera ac
profunditatem aeris, maris, terrac. Atque ilia vel latus sonat 22, 29, layvorus dnooro
;':.‘lJ-_'.:T. 11 167, .T-Jf,-;.=|'-.-'-"||r .“.:.t.‘:'-:r':-'--'-l'.r r»l'l'l:ulql-\r-'r-'s' _'.l.'..'f,lr_l'. conf. 1, 2706, li, 35, 5, P19,
l.-!“ |l il'ﬁ. '.]“, l”ﬁ. Il. |:_]T. i"‘\ -571 i‘-’l. i\ I{]. N '.3”. i: ;3” TUELG AIEE t:.'rﬂ:'-.-
demedoro wehor (sic recte Koechly scripturam vulg, tevoy emendavit) semTnorec (o,
¢ cet, conf, 22, 329, — 40, 315. de Tyro urbe:

roumadione hoapovesor piay gurowoaroe wereme: teligi bune locum Melet. part. IV, 11.:

06 AEY LTEY MO0, 0 s AU,

nec tamen mea horum verborum interpretatio Koechlyo probata est. is collalo versn
352, pro aeroy vepositum vult wecy.  Est enim, inguit, sententia haecce: urbs mari
tribus lateribus coniuncta unum latus com terra copulat. Eguidem putavi mare eingu
lum dici, tribus commune lateribus. — 37, 108, Lisoc dvnirtmow hepoverm dutooe:
dapovee latera sunt. De toto hoc loco compares Hom. Il XXIIL 262, Deinde uterum
maternum vel greminm vel etiam viscera sonal. velut M., Ev. lo. I 14, 96, unrepoc £
4
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Kooy, conl. 21, 222, — 26, 202, odc & Loypovwn u:!'.':;-:';:'.‘r_'-‘ ""'I'.ll,-T-" me 25, D%
B hepdveaor (Saturni seil.) Lezor aeiguns, Res esl omnibus cognita, 20, 141

!:.:—:-.s 1, Il Pithus in dolium mutatus, s Sramulor e'l1|-x.h_' .;.u':":i'"' e n;.!e:.l'.l' 13, 103
Orionem leyunr Jroime po aero, Marcellus pro- o |1'”rnlfmu censet ;‘h-';\ ne r*iqm-
suffragatus esl KII('L'hl‘\'. Namque Palae phﬂ[lh ant E u||||u| ion potius (vid. Memeck.
Analect. Alexandr. p. 133.) tradit, wie 7ot fspovpyn@sroe Boog Fugren fuisse. Al iidem
dii, qui ferontor ham |u|h*::| ad rem p:m endam 1[(“Ilh”l‘~\l Huualm lsserunt ean-

dem pellem zaeee prr movibon o e pivee evehsozan Ovid, Fast, V. 533.:

tum superiniecta texere 111.|:h:|1l|;| {terga invenci ) lerra: |.'\mq||t~ decem menses cet. 4%,

L), "Rotwn weiton pExRLE ANToOC E0U Aproruint, M. Ev. lo. M. 133, e gSowmwr dapovmy

Galovusvor #ie moiott sASwr. conf. 2, 300, mohkn df Aoy dmnroto pacne. M. Ev. lo,
A B2 fw -"_u;--;l".- R = LTS B {. 2530, 39. 151. Busiwv Aeyronwy oidiiee, N Ewv. lo.
i, Ei“. / -'.r.r._"--r':.-'l' ::I.".i! Na. N T 1. tll‘ plﬂi'ﬂ_ .:'.f. I':r o L LYY .:' |.ﬁ.;"-: LA RF -.E-,-l (A A I':~I-:! r“':.'\-]'ll|'

heede werpr.  Homerns sochnpe memoope dicit, velut 1L XXI1. 495, Kothoe est

LI HAM, — |\-.- ]

recentiorum scriptorum.  vide Wernick. ad Tryph. v. 194, et 590. Epitheton zodac
adiunetum nomini msrgy reperitur =1l|ud Nonnum 1, 515, 12, 349. 15, 195. 32, 243
T, 394, 45, 626, — 5,

lionis Aeoves, 6. 86. xiorn vocatur e Ouod si 4, 291, guwuy dicitur xodee,

522, zaded poy poeta dixit, i e sepulcro. 3, 212, Deuca-

L'l]iHN'“H] suspectum est. Knc*rhl].' ex versu 307, copiecit Sveade. id sane planum: ma-

lim tamen gorPod

pwn seriptum, Participinm dunmresswy hoe uno loco reperitar,

dunmuesne autem 7, 9. SunpraSewy prevoe dvdpwiv. dunTaSel = poe ta dieit, quos eosdem
homines deio'e vocat, Conf. Opp. Halieut. 11, 436, onopyoropor dvnmaseess. 41, 411
15, 787. 815. toxeroc dicitur dunmosne

v. 112 sqq. yooviw & forpevyero huu, — GOSMe TTorwy. ¥eOWOS VOX A poelis
magis. quam ab aliis scriptoribus usurpata sonat et id, quod multe post evenit,
et dinturnum. Conf. Hom. Odyss. XVIL 112, Thucyd. L cp. 12, er 141, Etiam
;r|5||¢| ™ ot utrague esk huic voeci zsignificatio. conf. 1y, 49, 40, 96. 385, 4. M. Ev.
fo. E. 15. 1. 94. 19, 230. M. Ev. o, @. 93. — 7, 286. fviens NuE oo sic scrip-
turam x"|:_r_;|r;q”| ""'l‘. Cunaeus (animadvv, pag, 07,3 emendavit. Gravalur . ;illl]lri:!.
solis lucem: noctem iam velil esse ac tenebras. est autem yxpowvin, quae tarde ac cunc-
tanter advenil, forrperipzro. homerica voee orgevipeasor etiam Apollon. Rhod. Cal
limachus alii usi sunt.  Vide Rubnken. epist. erit. 1L p. 258 Significal paullatim
tabescere et absumi. Apud Nonnum hoe verbum reperitur et hoc loco et 33, 251.

-:"_r,'-"""'ﬂ-'t.".i.: .-"--'::I1.-z nredvwr dictum, ut 33, 271, et 28, 216, ddgares -'J?rr:|1'cx TLT O~
vy,  Imitatus est poeta Homerum. Conl. Koechly ad €. Smyrn. 1L 343. XL 384,
Boeckh. ad Pind. Nem. X. 73. Apud Homerum oozua est anhelitus, Conf. 11 XV,
1 241 XV 109, Idewn significat apud Apollon. Rhod. Argon. L 1256, e \E‘i{‘h\]
, aura vel flatus. Vide Anecd. Bekk. Vol. |l|
lacobs. ad Apollon. Epigr. 1V., ubi tamen Ruhnkenii coniecturam wogoo 11:'e|f'|l'r:‘m|-1lu
duco, et ad Antipatr. Sid. Epigr. LXIIL v. 6. Conf. Euripid. fab. Phaeth. religq. Tom IX,
p- 270, (ed. Matth.} et iut-:'rprc il. ad Virgil. I1. 649. VL. 204. Etiam apud Nonnum est iis,
quos supra attulimus, locis oo anhelitus, qualis est hominum spiritum trahentium. Tam

Pers. 176. Tum est omnino wvon

de graviore animae meatu dictum est. 15, 93. aliquis vino somnoque sepaltus suder Ui
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héw pusrhpe pESUopaies drSue nrecvwy, poela spiritum ipsum litubantem facit: contra-
rius est spiritus aequaliter means. (Conf, Plaut, Mil. glor. TIL 2. 9.) 25, 534, rlr.‘wn cum
iam defecissel, herbae eniusdam ope ex torpore suseilalus abuypoic pENUECCE TaklTrooy

|.(-u'.'_,‘lt_'rt rrairwy cet. Pro t-l||j_'_.||.| H']I]l-llll.'! rahirorome Graefios hi.‘lllll mavult meeh oo

sed verum vidit Lehrsius Q. ep. pag. 300. atque idem legitur 27, 205, — M. Ev. |:J.
101. Brocradoy dospio TiTate, e]rlllimn vitalem prachet. 25, 261. mvedoor Frior TEOY
crsne Seocovrov. (Conf Horat, C. IV, 6, 28, 11 17, 35.) -l-‘"i, 136. |-.1r1||||- luctans

cum Pallene sese simulat esse defessum: .u-zrrlul't Sohomehoson u_r.',:‘i.u TR,

30, 64. Eurymedon, alter Cabirorum, instante "iimrhr'n dect oTOMGLTI ..'-'l_':él'_lf-"l"'ll' {conf.
M:Ev. To. E. 19 f..:t-'.-'.‘_‘lg:-,c TITOEL L “;JFI'r-._lI' EXOALECOOUTO T (Juanto brevius et
elezanting Homerus sjuee dixrpuoor.  De loto hu-n f'unf. I XI. 750, seqq. 37, 629.

MeToposny aloSiere Polluwy cet, Vid. 10, 406. 37, 293. Hom. Il XXILL 765, Northm.
et Wernick, ad Tryph. v. 76.— 33, 3. Bacchus furore captus, Ty o nng  S0OTUTo
._.|.--—r||| (A0 ||._; }Jr; 1 }-_',\,l:u: LR ||rlu':-1|J.-'_i .:_I:r.-'-ll_;. 'l.l:"]]l-. :.Jr.j- ]1.274 IT, h‘H = L‘-"‘E’ 17”'

; 3 '
Se Ip&lh wid ‘r)'i-'-.. fhseuaSerTa mokevdirnTor ol LTI Cerer sy o iuyole mEQo pT AL A

sl orope cupwy cel. & \..,,,,., coS et sunl intus abdita, quae supra dicunlur 1o
Bha ; _ \ i
ORI Brorugon |\|'n.l_|1|u_ VEVELWLY Pro == |II_\IF.l||r|".-"L y lfll{'li 1 libris le :-'.i“]]‘-

Koechly seripsit w=gofinusvos, quae emendatio sane quam palmaris est, Conf. 3'}‘. 272,
Nec minus recte idem vir doctus ad 30, 251, ubi \[Ii rala esl ‘-fll':lll!d. L on g
GevporTe popw Tepopnusror “Hyne, legendum esse mum:t aut doiw (vid. v. ..1| ) meod,
aul oy dedornuévor. hoe mihi magis etiam, quam illud probatur, confl. 28, 229,
44, 120, (124.): quamquam ne alterum r|uul+'m rt|:lif|l.|.[lt|11|1l est. — 1, 283, wupone

AETEG otlErn SOAOUTEOG TOZ0Y SULIE TOUTOTOQWY g
i Ly i ] ;

SENLL L/--| rg';,.'_"luu Soase 0T
{ Vid. Opp. Halieut. L ,1._1|_.__”}‘,‘”_ Nicand, Thes. ’{1 seqq. Athen, 1. VL. 312, 6.)
10, 15, oo tepfalsooe dedepusroe doSpe dpasovrwr, sibilum vel stridorem anguinm.
2, 254, gozue cudy, Conf, Opp. Cyneget, 1L 270, Owid. Met. VIIL 286, Verum
etiam silvarum stridorem ..E-’-.;.“‘I:irx significat. 41, 45 sUmETahary oo depdpwn) oS AT
Foafd E1T I1.'.\'.--.r._'-J Tt :-||'-1-|;._ -':."r. e TupwaLIg %ay f"-u(.-"! -"'-"I“‘]'J:.i“.I".l'\_' r.E-."_'Iu:-x-ir
podane.  Typhon Cadmo fistula canente dulcedine sonorum capitur. Conf. Euoripid.
Bacch. 130. Horat. C. L 19, 19, Deinde mullis Iml- aosue flatus ventorum est,
velut 32, 157. doZuar leigos éhifo e 13, 285, Zegov doSnoo
ree, Etesias poeta dicit. Vid. Hygino Astron. IV. p. 430,

o Bes .. orTHC. 10, 182, omoSoemoooio WOLTNG :-:.; LED

dt 1000 ._u T

hemrhEonrt soToroyar

3, 22, loSaoecoy -:

slhuzostitee #x doppuvoswy Siop (vid. lacobs. ad Herod. Att inscriptt. Triop. v. 24,
van Lennep. annol. ad Hesiod. scul. Hercul. v. 146.) wuwy dwxhexess, Agops ds guvie

CUSUTTOVTEL. CA[TY] KOS AIRTL ROUGIESC . Pro gvveas. Grael seriptum valt o VLI OTEG !
cul consenliens I\Ut':'h[} cave, inquiI. ne cvrmsuvircortse defendas ex Arali Diosem.
10:34. et Maneth. IL (1.) 5.: ulrogue enim loco wi=versy est seintlillare, micare
(confer. etiam Tacobs. ad Antipatr. Sid. Epigr. 73, .}, Atque habet sane verbum
atsveoay cum apud alios seriptores, tum apud Nonnum vim verbi transitivi, ita ut
significet celeri motu agitare, vibrare, "(['il:i!t‘. i, 2. "Epuuiie wrepo xotiqion ol

g TR g 0 gt d L8 1_, Q“I .1;-.:._..'.;]' jl'_l"\l-':l:ll -]-I'{i:'J'.l-'l'._: |_,|:l L e 2, ll 280, J’IH(J;I:T'_:..":'-.!:I' c-ﬂrl‘.:. zT. EE?L

uf,:,w_'l‘.ir.(. a9, 86, PBosem, 45, 16. XJ:Iill.'.iD!.".U- 39, :Hlﬂ. Trr_tit;li.'c;ts_'. 28, 7. .:';'..r'cglu...' T
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i & e ’ ' s r \ . r .
BAire veruy oisvgewy. 44, 32, mipdads prvvy alSucrouore xal. .. w22, 49,

ougiy (de quo loco vid. Koechlyi annot. critic.) 26, 325. irwvv pevelov. 1,236, veho

EiSUrawy ErSeesio. Conf. 8, 305. 14, 57. — 36, 297, glof .. véhiee alSvoroitre
xaug. 18, 260. Foumn At hormog aisvcorovca. 46, 117, Penthens ix modic wisvoouy
freanr mode cet. (Vid, Herm. ad Eurip. Bacch. 1162, et 924. }\m'rhl_‘i' ad Q). 511!_\1'".
E\._ 1jl','| ibid. 138. ..cf,'.‘:'l:r.-aml'."u xu.l.l:_*r.—,,n,t*. 8 [

wo oo, 39, 241, puwaxn amvoon e 21l als

..\{]_,m:i sushadoe S Caooure _\I-Ilrlll.'

"::-_"r".":":' wroero, 36, 232
trrog sdS ooy sover oy, xowe Graefing emendando restituit pro vulgata seriptura
:':Ir'l'r'. conf. Hom. II. XI. 535, XX. 501, 35, 401, 'I[J::rrz.'.-c:-._- u]:rr,“__.] makorr (_.:E:i:“-,;u.!1
i e qliﬂ“'f-‘“-‘?- 1. 187. at S VT .".f:'\f_.fJ'!' ul'r!_..fx:'-:r_ 33, 238, aixdooaen t't:;{rru' |T.'rnzr1..;_|-
oy e Fpwrwe. 30, 96.
Hom. 1l XXIIL 210,y 48, 689, woov aiSuveoovee, mentem furore accendens. (conf.

Hi!(!l‘:ll‘l'[. 1':"“qu. l}arl. .37) :3-H. 5"!3 7..'11l.fr-1|' -xr“:‘l:li'r.l'”]'.'.l'..; -:.:‘ci'.‘Fl:\-H; ..E.—r-.\r .-’...c.'tll'f'r .~;'ﬂ-'x},'

LHFFOLNNGE .,

= » ¢ - o 5 F - = .
oTog wip el voowi, 39, 19, anmne wlp wiz. (conf

weusnoer. 43, 313, una aliqua ex Bassaridum grege Sepfopor alSuscoves  uehos
ropupzrridos fyodc: insolentius dictum, inguit Graefius, fortasse quia caput furibunda
iactat. meliug dixisset, sdeZovra pehos. Consentit ei Koechly: ego haereo dubius.
Verbum sieZsr in Dienysiacis nusquam reperitur: in M. Ev. lo. semel (B, 112):
sugéw fre Tueye. De voce edeouoe vid, Ruhnken. ad Hermes. Eleg. v. 18, Compo-
situm gvevoiw apud Nonnum frequens est el iungitur cum aceusalivo persopae vel
o Booeyor. adde 12, 152, 5, 109,

rel. quam ovantes celebrant. Conl 1, 20, cvsoes

7,95 9,204, 4, 33. M. Ev. lo. = 89. M, 79. — 27, 305, uihoc delos qvevdimy
|'|i'x ':'J‘I".J:I'[_.;. '2, 6. -u). |'r.y_|;|' _‘sr-;._' .“:.‘"';“_J.-.“""-"--_" .'_,E|-.-|-u-;';u-|'. i'nl‘.li]i]ll!l' 1), 21.“\ —_— -1“, _']H,

thaloy — Aouuoon drjpu cvsvccovres. 16, 383, cvevode: ;.'I.‘;‘III!' ALE-
M. Ev. lo.

. : 5 : N y Vg .
W TOTEP LOGEY KVEUCCOVTES LU, \1]]‘rill'l'|. CCWELNASELT {l|:l|tl N onnum

, .
Botaey e ceLgpoe

S5 o ) iy 5 L o0 i 1 L
Aesoor. 48, 200, vusvewy svsuedw, 40, 274, 280. xuiuov move dusucd,
A, MO8, peorimol
sicnificare, ovantem celebrare ;l]i:i uid aut laetiore animo alque voce Il”l_lllir.i

efferre. ltague etsi nemo facile negaveril, posse ushoc svegae dici, tamen, cum Nonnus
wrumow gm0 dagudy sisuoasnr ausus sit dicere, gquidni dixerit gelos BapBoapon wisvoee?

5 a 5 il [ - = a3y = . ¥ -
— 43, 346. Baxyn mhoxapous Palenor cuvasvoacoure Svelhow, 395, Alyaimnn greSon

guvorTUrrouTee  gilly Tovine xevedvee ENeUTISoNTe Swleoonc. Idemque dici potest
de verhis run]p(l:—-"ll'ta' oS uorew 2. 322 ||_. 247, 12, 281, 14, 340, 16, 147, 29 56,
32, 120. et xeraazvrew, 47, 609, Ex omnibos enim his loeis colligitur, wiziocren apud
Nonnum verbum esse transitivam, ut non iniuria Graefios in eo loco, a quo digressi
sumus (10, 182.), offenderit. Contra idem vir doetus 21, 150., ubi legitur: sic mof3

Slvoovee tivae, cam apud Nonnum digosne neulrius verbi significationem teneat, wi-
Suoroure repositum mavult : quae verba non raro confundi docet Herm. ad Orph,
Arcon. 992, Veruntamen, qllud Graefius oovelgoorrse ril-.—;; coniecit, si eos, qtlihm-‘
aioosey apud Nonpnum reperitur, locos oculis perlustraveris (conf. 1, 23. 2, 405, 5,
238 11,215 12. 115.. 15, 27. 82 22 117, 25, 513. 36, 176.: 37, 180. 256: 42. 141,
45. 62. 166. 235.), facile senties, locutionem Posrpuyee Aepupd ovpsiroonTee T,
novitate quadam suspicionem movere. Multo planins poeta locutus est 15, 229., qui

locus huins est” simillimus: Sorpuy dewSomopote xoune Shedifen anrne #OUHLEWY Exo

reoeer cet.  Conf, etiam 16, 17. seqq. — De verbo nraeivenr alias,
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v. 114, sqq. Téxrapoc ondeliae Yogaps xpor cet. Recte Graefins (vid. Koechlyi
comment. crit. p. 107.) hunc versum, qui olim collocatus erat post versum 103., huc
transtulit. edoiFoc aridus, macer, hoc uno loco apud Nonnum reperitur. Yepupos
squalidus. 4, 364, yoiry Yegogr. Pari modo Bufin. Epigr. 37, v. 5. =ouy, ubi vid.
Tacobs. anuot. Apud Euphorionem (p. 53.) Meinekius Jogpapiy Sehonive explical
asperam et confrazosam. — De voce wowe dixi Melet. part. IV, p. 6. seqq. — wexpoc
Spdpowr Sumioos amreverown duofme. homo miserrimus spirabal quidem, sed exanimi
similior erat, quam animanti. Apud Homerum Sy sqowy esl prudens, sollers, Non-
nus non modo callidos et peritos, sed etiam eos, in quibus vis quaedam animi atque
rationis cernitur, Zysppovas dicit.  Hoe loco Teclaphus vexpos .I-.xp:<:n_..u-|- more oxXymori
dicitur, Conf. M. Ev. lo. T. 55.: dwq wéxve (Christus seil.) s Sxspewr.  Plura
de hae voce afferam ad v. 65. — Zumvoos cmvevorowrn. Alterum alteri e regione op-

positum est. 35, 46, drvooe oiotoos Exer ue Tor faxpoor, extinetae puellae desiderio

ego vivos tencor. 26, 346, omvomy doxnoavres sic fumvoov, poeta navrat, apud Ae-
thiopes belli ducem ad tervorem hostibus incutiendum emortui equi caput suo capiti

imposilum gestare atque humana voce hinnitum imitari, — 35, 47, geidiee (extinctae

17

l]llE‘“.‘il';l TIRUTO PEVEDSW .:.H.'T!'r.l.'.t. 25, 540, I'.:I'I."r_l;I"J: ['._'1..'-]._' 4£|';‘-|._'j :--|1|_-|-|-.u|_-' .L'|f:|:x_'_|-<.',=
Se o wodaovouder vexput haec est enim seriptura yulgata, quam Graefius retinunil, respuit

Koechly coniiciens dwvoov ey dsg. woh. zevrpw. Fortasse dumvoor defendi potest

Conf. M. Ev. [o. M. 41. AcZegor, v mohivopror craoTiose geo vexpdy Sumrooy &)
wuwere, adde 41, 57, utrogue loco qulrrl-r||1|- per prnh'psin dictum widetur. 36, 1584. Bac-
chae ]n'nr-.linniv.: idem faciunt, quod Phidalia fertur fecisse. Vide lacobs, ad Epigr.

gdsom. 216. et Tzetz. historr. var. Chil. v. 939.): »a wizve &1 pSowe xefto Tumelc

CUIGUTE [EeAELHy ":.-H'r'pl‘lllir :il:‘l.:l. TLO0C CHILMEET  DEAOG  EALTVOUR. D, 333, "Amroren

Zumr., spirans vel vivas. 2, 631 Typhonem devictum wexvn fimvoor (vid. lacobs, ad
|pl_’.l.' r;-lli":".'l. S84 b h_:l Z.‘-!,l._-llll.tl-'! v 48, 559, LT ."-JII.'TI'H-'JI' P;:‘J:III' t.-'1l1|l'.i-:.:'.r,r.'.:;;. l:-'xz.'rl':lJl'.
15, I38. navis piraticae, qua Bacchus vehebatur, salwsc éc Fumvoa vdize dpesdartup
fwoppuisnoenn 10, 204, Mercurii tepoe msdthwy dumvoe dicuntur: ipsa enim vigent.
M. Ev. lo. v. 17, Térpog we &esv fumvooe dvSoper &2 ueycpon, alacriter domo se
provipuit. 47, 13. "Thwoos Séhide mepi wrolor fumvoor Gdwp.  llissum eximia laude
ornavit Plat. Phaedr. p. 230 Ara Musarum lissidum commemoratur Pausan, L 196,
nnde 41, 223, Beroen poeta vult aquas ex Castalia fonte ant ex llisso flumine Musis
grato haupstas potare. 25, 265. #urvoor Epoe Eun sl Formidic THTene Ifll||r.|.-n|', Sen-
tentia est: instrue me arte homerica ad canendum bellum Indienm, itague 3500 spirans
vocalur. Inde 20, 332, auvioc ‘.'l..‘:|:1'r__'. 221, r'l-:r'r.r.:;, fistula 1, 41. -1e-]'n;x',"?' { arundi-
TR J:-;,{u,-’. 3, 235. r5-|J||'c.,:.:: R--g,n:'i':-'.(l':.'ln'lrl..; .]"r.; ,l-'|1|,-.'j'r|||._'_ Horat, C. I1L. 11, 3. testudinem
dicit loquacem. 42, 389. Zumvooy laye guwinpe Ambrosia enim in vitem mulala usum
linguae non amisit. M. Ev. lo. M. 189, fumvoor Booooo geunare ouene 19, 318.
Apollo catem Marsyae detractam fumvomr cozdr £5nxe. 25, 179, dip fumvoos utrum
sit spirabilis an animans aer, dubito. 20, 275. Zumvoor xspee ofveu rdumerow. At
requiritur, quod significet redolens. llaque Kochius pro sumvoou de coniectura dedit
Fumheor eumgue secutus est Koechly. Conf. 13, 469. 47, 57. — Quae leguntur
-!] 201. .;;ilﬂl-'f)r_,r []1_:,_."_'-';.;.: r,fé;u'l‘ ;-;:_,;x,l,m' o rx!"rul_"ir:q."nv F‘:F‘{I‘:‘IH}'F w0 doedi tIIUIJ.r:\'I ea ot
5
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supra et Melet. part. V. p. 10. attigi. In libris legebatur &umvoa, Falkenburgius seri-
psit furvos enmgue secutus est Graefius: Koechly autem, quia in exemplo supra syl
labam xv o scriptam erat gpove, Zugpova reposuil, Lehrsins denique ( Quaest. epie,
p. 282.) pro xuxhow ' seribi iussit wuxhizey, quod idem reperitur 13, 133. Epitheton
enim wurofonros cum voce céwy iungendum est, — dmvevoros vox est homerica. Hoc
loco dmvsucror sunt exanimes, 30, 167. einsdem Tectaphi yeieee dicuntor dmvevore,
acere ac visdum spirantia. 15, 268. ubi Bacchus Nicaeae areni et pharetrae invidet,

gitov, inguit, fw tofown xel dmevoTon guperpne, pharetram dicit sensus expertem,

inapimam. M. Ev. lo. A. 121. B TISEN" GTUQOLTT Ho GTVE U TOTE hoeTpota, Ex Ewvan-

gelii verbis intelligitur, quid h. l. valeat vox dmyeuoros.

. X \ Rl r , Ay . .
v, 116. &= HROOG O EOLD Suowdese Fmvsonr ovpm  cowheoc vox homerica. 37, 9.

dluhiny sxshevesy dyey Gpecitoompor Hhme, uti apud Homerum Odyss. 1X. 238, a2y 5oq
AN aiohene weps, M, Ev, lo, 0. 23 alahsot sopuaBos, |J;!]u|v:~' sucei expers vel ari-
dus. 37, 507. clohsor cpeevree, lora dura (vid. lacobs. ad Maced, Epigr. 12, 3) 23,
277, Nneee fvesy TAsectomy (fluviom) ¢ cecroey (conf. Hom. 11 XK1 350, sqq.).

I sseral, 25, 530.
o quxtion 43, 32, cdeheow weiheor. 2, 491, déulzog opponitur fegiw, 42, 330,
ci_"-x,'*..-:li G SO "'!I"".- sifi torrente fauces. —  Suowdees oot Corpus enim Tectaphi

o AEOLE LS

ambusta enim evasit ex Hydaspe, quem Bacehus ignibus iniectis «

exhalabat foetorem. gualis eadaverum solel esse. 42, 398, dronera owsowy TUsoUTe
| Ly

Svugwdee movnor;  Hom, Odyss, IV, 406, ssepov amomrelovrar (pexar) aloc oA,

Uti hoc loco Svowdese, ita 18, 100. Svwdsee frsor onipo:.

— - I T i = "
v. 117, (PUAGEW OTPRTOC. MNolum est, vocem FTOUTOL SAepe multitudinem ae

turbam significare. Conf. Bachm. ad Lycophr. v. 862. Fllendt. Lexic. Sophocl. 5. h. v.
. I-‘"i._ bl 9 'I.r}'..u:p.'-,r My :tllll'i!i
mode- Horat, C, I1, 19, 22.: cohors Gigantum. 28, 287. Graelius pro depravata scri-

Nonnus 1, 220, gromror alohor dixit sidera. 187, o

}1[1]1'.‘1 u','.._,n;,_-;l-' rn}11f}.—'—'uj| r.-_'uu._'lir'. ‘--l‘fll.'l sunt: |£|';‘:.¢:.-;}::"|' r:'.‘_u-:x.':'u' |.EZ:;rrr?' -:j_;-_.-.::lu.'r.l't.r. 'Trh-'n'rll'
adeviunn  axogurse dictum pulo per prolepsin, Imitatns est Nonpus Homerum 11 XX,
230, axpor e GooeoLEw sopmor Seov ovds zersxhwrv. Koechly etiam propter vers,
290. dubitat, num recte emendaverit Graelins, Equidem com acies instructa saepe cum
segete horrentinm aristarum comparetur, in voce orparoc non adeo offendo.

v, 115, (. ay ToTE zr-_u‘lr.:.".rlll :r';'u_.;Tr'-. ..;:!:.c:l-r':._w _ul::.“'.-' J:.‘HJ:I!‘FI'. :-:.r\u!I-',r.-".;lI-lr' Ho

merus hominem dicit non tam lueri studios

1, uam 'l'PI'lIIli.’]HI:II!] it![llll.‘ ('iinji{tllll, jd‘l""i'

que epitheton adiicit vocibus vonuere el Govky. Etiam Nonnus filiam Tectaphi sespdoheny
i. e astutam et sollertem vocat. 30, 153. dicso Bovdhme sepdadeny, 37, 3500 ueaam-
uEvoc replalkewy moTpog auzwe; utroque loco vox zepdedcoc idem fere valet, quod ultilis,
B, 353. "Hon nepdoden est fraudulenta. 113, "Amcry xspdoden. 124, r'h:l?.!l||. 126. doko
anTee, eirl.F.u.'r.;.uJ'r;’-: dea vocalur. Conl. 36, 45, heuidsr sendoh e H.‘::;IL-!:'-"IXL. ._.":?'.7..:';1;"_\--:11'[;
MMeisw. 43, 246, +

37. 1956. Iq||‘i:'.';,-_ 1. 485, Eu,u_l, 2 18, I|_'.:n3_7|:|._ fallax. 4, 68. us_lulﬁu}_;u_: SWOTHE |5tr}.t-l::5|o€-

s, Proteus. 8, 38. wpan xegloiey) ol gperaaro Poulnu.,
duwr "Ageoditn, 6, 170, oy seegdadey woeorsevres,  ( Vide Kohler. comment. p. 14.)
M. Ev. lo, N 53, :!.—.='_\|:|'|l||' :-c.t'.uflr.:.-'-..llr;l' .L-'Iu!::?h' x-:.::i:n:;w,‘:‘.rl' (.‘(.lrljli.(r.", locutio ex hebraicis
opprimat. 20, 192., ubi Iris Martis personam
einsque armaluram induit, pro xepdehew Suwonee Marcellus coniecit cuspdaiew : idque

petila significat, insidias struit, ut me
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Koechly amplexus est. ogzpdadioc apud Nonnum reperitur 1, 244, cus=pduden proggn
#’ Cr - K - F / 'y ¥ *C + - | .
vipavros. 8, 46, cusplehsow oTogeTErOL 28, 268, cuepdahece phwoooe. 9, 196,

' & S % ' =i i s
VEVLIETT, 11, 85, apepdohen domxoVTog xEpoL. 9. 177. ouspdaheovg heovrog. Ab

Homero IL. 1L 309. doczwr vocatur vpepdahsoc, Nee dubium est, quin, ut apud Ho-
merun cogtig, conls, wahxos, ocaxos, ila Supnd commode cuspduiros dici possit.
Verum cum suhsequenti versu, ut 13, 160. Suyné aiuahoc nominetur, mea guidem
opinione aut utreque loco idem epitheton ponendum aut nihil mutandum est. 20. v. 194,
pro xspdahéy Graefins zepdakeny scripsit, sed recte Koechly ex cod. Monac. restituit
nominativum. — drerqiropn  Lryph. v. 137, equum ligneom drornoope Seis TEITL
dixit. Nonnns eadem voce usus est etiam M. Ev. To. 0. 130. drarjrope puiisor lxh-
det. fraeper.  homericas huins verbi formas constal esse dmugoro Od. XXIIL 216.
et fumeonesr b, in Apoll. 376. Apud Nonoum nrage reperitur B, 512, 8, 357, 22,
75, 48, 119, dreqgnee B, 29 45, 120.

v. 119, Geserime Boeuorover fogs @uimy —— viapny.  Vox izicwg fere a tragicis
usurpala est. Graelins 5[-|-i|:lL|1-;|11| wllg:'l[;nn {zeriy NOND iutpngmnt :-:'riplum lamen mi-

ey 1 3 L T B -I'I';.'_I (=]

Cunt piE-

vull fxecine vel ixecine, quod Koechly recepit. Conf 24, 9. o

s, M. Ev. lo. 0. 64, st man gusy. Practerea {xéows invenitur 13, 13, yecheow

CRETENE TTOoCTrLiaTo Todose Terog. i, 24. EREGINC OQEPWY REY GARTELEVOY OAXO0D UTIME

Aleiy (de Acone dixi comment. de Beroe, pag. 19. Vid, ad h. I. Kohler. comment.

v 14.) 15, 202. =i xefon ixsriow xusshxousvown zapnvow. M, Ev, lo. A, 103, izzcww
I / o]

POl HALIOUTEC, 386. ixeoing fhaing Serdor. (Conf. Soph. Oed. R, v. 3.) De-

nique 18, 18. 24, 22. Awc xeoivo, quem Homerus fxerqocov vocal.  Vid. Krahii

comment. de fixis, quae dicuntur, deornm et heroum epithetis. Regiomeont. 1552,
pag. 15. — pFapuororoy, ut M. Ev. lo. A. 74.: utroque loco significat graviler ge
mens. Koechly scribi mavult fBegueroroc. Res est levior: sed etiam in hoc genere

acumen viri doctissimi cernitur, Nam si, de qua re vix potest dubitari, Geecope legen-

dum, pominativus [Fogverovoe restiluendus est. Omnibus e locis, quibus Lo EEL
guenye, cudrr, ayxw Nonnus dixit, his nominibus non addidit, nisi unum epitheton,
Verbi fuyse praeter praesens, imperfectum et parlicipium praes. non alind tempus
apud Homerum reperitur. tcegmoe est in h, ad Cerer. v. 20.: dpbia .. fedemere L . .
Ponitur autem id verbum apud eundem poetam auf nude aut adiectis vocibus o usode
A, méye sive uepoho atque usurpatur de bellico clamore, de lamentatione lugentium,
de stridore nervorum, de strepitu undarum, de flammarum crepitu, de sonitu (ubarum.
Nonnus nude foyeor posoit 4, 215, 25, 3349, 27 260, 35, 278. 42, 99. 46, 31. M. Ev.
lo. A. 221, A, 14, = 14.19. = 163 Adiectus est dalivus eius personae vel rei, ad
uam CONversus aliquis verba facit vel clamat. 4, 392 -i'.‘r'_:rlﬂl.*:!':[' reve. 200, 396, A

xoopypw, 23, 163. jowrd. 45, 219, pognreie. 33, 324 xuwore xwow. M. Ev. lo.
T. 17. Aww. Tum adiungitar verbo flayew accusativus vv. froc guin] eddr sine ullo
epitheto, velut M. Ev. lo. A. 94. froc. B. B4 A, 121. 139. gwuny: pleromgue antem
additum est unum aliquod adiectivam his ipsis nominibus, ut 1, 92. 44, 123, 253. 7aiov
Froc, 2, 208, 31, 311. mohurgomow (o l:'au'z'-'::', vel ut hoc loco .:-z.w:'elj;r' '..lu.l'r:l'. 21
llll :‘.L-ccrrrern'ur- ||.‘_1.II:'I:I.. 1 IQE :.;,:,:.v_f .",u,,r,-au'lrt;tn; lﬁf_.t_e'__uulj'). “ 135, I.-(.'['.J'.._J:-;-.Il.'l'. “.? 230,

5 # - F i Fy . alid . ¥ .
(PrAOREQTORLOLY, [!' __’.ldl riu“-‘-“lp‘ﬁ;lu'l'lil' TUALL LK Arzoe [ ;\HJ!]E.‘ 111 saxum tl!lli;‘li:t_}. M | W
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lo. a. 80, frprupow.. L 137, SAeuSeaow, 3, 325.
duciusgor, M. Ev. To. H. M. SudSooon.
o, B3, et 7, TL :-‘1::'I';:'"|I'. 18, 350. sevucyor. 47, 26. Boxeen M ;:rl‘nu-."_rl- r.-'l-r1'-‘1_:':-n|-|.'ru,'
xovpn dizpoor laysv douovin.  Dativus autem ipsius vocis adiectus est. M. Ev. lo.

133, layer rzad ouen, 2 4L duooon T gz, 0, 82, moluplwoew. 48, 488,
FTOC ;".'f:‘ Aierooe Q. 31, 31 -'I-I."..-r'l:--.--n'r. 27, 551,

ton subiecto est additum, ut 8, 284,

; ruevtops ourh. Saepe epithe-
TOLeE ;ixl'l'lu."p” .l‘.z;,::]- -."l_‘-"i' 2]
Loy M. 27, 260, Loy s _'!-.:'.ryr o '|-='.3-|- Frrvvouoe, 34, 314,
AEthigov fmoe wewr. Adde 23, 163, 24, 44, 31. Apparet,
gcribendum  esse [Gog

J. -v-".-r/:.-"_r.-.'nls.--n-.'
:'.z;,r_.nr- 1;-1::-: _IIl'l.:"_J'
recle Koechlyum vidisse,
wwTovoz.  Nec vero |Itln|ru||1':~' solum {eyouo

sed etiam bestiae,

Uy COTnix , quam tamen poeta humana voce lo

quentem facit: sed 47, 227. eanis Erigones aivsuior laye. 44, 31
wE

velul 3, 102, el (L EQTOALO J’lu::/‘

» tll-.l?.:r.-"..'tlr,u .ruﬁlf‘rll-':.fF'
£ oupeor Auomadee dprror  AOTiSIUS enim faviioe frequens est apud Nonnum. Conf,
] |

9, o86. 20, 396, 22, 239. 23, 163. 24, 8. 28, 23. 37. 551. 45 43 1531. M. Ev. lo.
H. 82, P, 7. 3 41. ac sedecim locis cvniaynoe, tribus dvricye, undecim driays repe
ritar, dvcgymes nusquam, cum metrum adversetur. lam vero verbum iy transfertur
ad res sonitum edentes, ut latini quogque scriplores
mare, 2, d. Gk Jexer. 33, 97, gpoow gyohiie fogsr, sienum latice percussum

resonuit. 20, 300, ovems foye udhos. 27, 227. guSie dovpe. 39, 128, HOEVDH T

-'J{In Soomo |r1’.- ITOGTOS TOYE o I:In'""‘ conf, Soph. T I-"lr’l]. hlq‘ l]hi hodie sy i. o,
¥ E "g l e
l!"‘]!tll‘ I--} Ii a_' enT DL "'.|- (T

Ii]‘--'l-‘h monltes }HH'iI'FJ'.q i“["ll[ll E:I."l

I:."J'I'
toymus xepooryc.  Cunaeus (animadvy, b, 166.)
(de accentu et etymo vocis conf, interprett. ad ﬂnph. :u*[l:m
partic. 28, 13.) acerbe in Nonnum invehitur.
xepaoTne nominatur. 48

offensus vore ;d.v-,ux-':'.'r_-..'

Atque hoe uno loco eiihoc a Nonno

» 179, est evxsoocos. 43, Tl xeoveic o : de quo epithelo
vid. annot. Tacobs. ad Epigr. Satyr. Thyill. 7, 3.: Lwrel xepdsm. [gnoro, cur Nonnus
hoe loco on’rdr appellarit xspaoriiv: nec tamen inventum ab eo nomen aul inscite
poetamn locutum arbitror.

[+

Utrnm <Ir| ft:llrhnn an ad maleriam nomen spectet, mihi non

liguet. 28, 42. fays Gdmrom Evic. 37. in libris erat: dugi &8 xnyved fayor. Grae-

fius censuit lezendum esse oe: ks L{[il]ir rec i"|1|| Koechly, Recte: conf 48, 789, <irom
8 avriaymoon. 36, 127, ric woher Ty tpng ghios Er

TOAN! r'-.:'/_J 1] '-H_u:'l-' haee est vul-
gata scriptura: Graefius de coniectura dedit: @%ioe o Ny woher CoyEn “Hon. Koechly
autem expulsa voce iuysr, quae Graefium transversum egerit. scribi iubet N1 moho
De re vid. Pausan. Corinth. cp. 15, 5. Ezech. Spanh. annot. ad CGallim.
h. in Del. v. 74. Ut vero Callimachus Zxsi heyev “Twayov “Hoy, ita Nonnus eius ve-

stigia premens 47, 474, dixit: % 0 hoyer “Tvogov ™

LTECRETET |'ul'

Hon, Qui fieri potuerit, ut librarii
fayew et wraosy confunderent, miror. Mihi in mentem venit: tic maedo “Tveyos odlhog

By dixows wrTolo “Hon. De forma. wrode confer. 41, 398 26, 38. 39, 356. 35, 6.
M. Ev. lo, A, 235,

' ‘
V. l)” CELONOALEL il I ADEVIT X

EN T |:_f (e m LT ni‘ w*rhn f.:'.‘.l.'.l' ‘l'l'!] r.'.-e.i-.'rrf_"m_ excn-
tere (conf. Wernick. ad Inp!]. v. 366.) alias agam. weyroxoc, quae modo peperit,
dictum est, ut PERTETT G

16, lFrg,.,{,:-,,rl'.:. 20, Hh2, KupBehn venr. 48, 803 VenToxE AviTEQ.

355. ?Frx_m'llj.'-':-!,--'ll'. 7,285, 15..314.
A. 239, I||rlr.-cr' r_ulwh;r. A, 83. Zeooocurow
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